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PREFACE

This volume, covering the five and a half months from July 1
to December 15, 1930, consists for the most part of the letters that
Gandhiji wrote from Yeravda to Ashram workers and others, carrying
on from inside the jail his educative effort to raise ordinary men
and women above their usual selves and make them dedicated ser-
vants of the country. The “Tuesday Morning” discourses to be
read at the Ashram prayer meetings explained the ethical signi-
ficance of the eleven vows and related them to the spiritual aim
for which the Ashram had been founded. For the benefit of
Mirabehn and as an atonement for the pain he had often caused
her, Gandhiji also translated as a labour of love the prayers and
songs in the Ashram Bhajanavali.  “In translating the hymns for
you’’, he said in a letter to her, “I am giving myself much joy.
Have I not expressed my love oftener in storms than in gentle
soothing showers of affection? The memory of these storms adds
to the pleasure of this exclusive translation for you” (p. 51).
Outwardly these months in jail were an uneventful period except
for two ripples, a mediation effort which failed and a threatened
fast which did not come off.

Some Liberal leaders believed that civil disobedience was
harming the country and two of them, Tej Bahadur Sapru and
M. R. Jayakar, took the initiative for a truce between the
Congress and the Government with a view to enabling the Cong-
ress to participate in the Round Table Conference. Gandhiji’s
response to their proposals was characteristic of his “loud think-
ing”’ even on important political issues, his insistence on fundamen-
tals and readiness to compromise on details. Though reluctant
to give ‘“a decisive opinion on matters happening outside the
prison walls” (p. 44), he stated his provisional view that the Con-
gress could attend the Round Table Conference if the principle
of self-government was conceded and the Conference was to meet
only to discuss the details of safeguards during the transitional
period, and he reserved to himself the liberty of “testing every
swaraj scheme by its ability to satisfy the object underlying the
11 points’ listed in his letter to the Viceroy. He also laid down
the minimum conditions for suspension of civil disobedience, which
included non-enforcement of the penal clauses of the Salt Act
and restoration of the normal rule of law. Not knowing whether
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his stand would appear too rigid or too weak to other leaders, he
said he would not stand in the way of an honourable settlement,
if the time for it was ripe and he would support “any stronger
position up to the letter of the Lahore resolution” (p. 44) which
had declared complete independence as India’s goal.

After detailed discussions on August 14 and 15 with the
Liberal leaders and with Motilal and Jawaharlal Nehru, Vallabh-
bhai Patel and other Congress leaders who were specially brought
to Yeravda for the purpose, Gandhiji communicated their con-
clusion that the time was “not yet ripe for securing a settlement
honourable for our country” (p. 81). There was no evidence that
the English official world had been converted “to the view that it
is India’s men and women who must decide what is best for
India” (p. 82). Tej Bahadur Sapru and M. R. Jayakar made
one more effort but no meeting ground could be discovered.
“There need, however, be no disappointment’” Gandhiji com-
mented, “for the apparent failure of the peace negotiations. .
The nation has resorted to a weapon which the rulers being un-
used to it will take time to understand and appreciate. We are
not surprised that a few months’ suffering has not converted
them” (p. 121).

Gandhiji’s concern for the welfare of fellow-prisoners and co-
workers seemed at one time to threaten a crisis. Having read
newspaper reports of ill-treatment of prisoners in Yeravda Jail,
he asked for permission to see them occasionally or to live with
them, offering to let go the comforts which had been permitted
to him. If his request was not met Gandhiji hinted at serious
consequences. ‘I should no longer be interested [in] the preser-
vation of a body that cannot be used for the service that the
dweller within yearns after. I am human. Even as a prisoner
I cannot divest myself of the human in me” (p. 156). Again he
wrote to the Inspector-General of Prisons that the request was a
peremptory call of his fundamental being and added, “Unless,
therefore, I get satisfaction by Saturday noon next, I must begin
to withdraw my co-operation as to the upkeep of my body”
(p. 184). Fortunately the authorities permitted him to see perio-
dically those whom he needed to meet ‘“‘for the sake of service”
and the threatened crisis was averted.

Unable to accept the Government’s restrictions regarding
visitors, Gandhiji refused to see anyone including his closest re-
lations and co-workers and contented himself with “‘spirit meeting
spirit”’.  “No power on earth can stop that blessed contact™,
he wrote to Mirabehn (p. 32). As State prisoner, Gandhiji was
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isolated from the other prisoners and his only companion in jail
was Kakasaheb Kalelkar and, after his release, Pyarelal, whose
being near him, Gandhiji compared to “a goat being near a
wolf” (p. 371).

This outward calm and congenial solitude were filled with
strenuous spinning and spiritual activity. Gandhiji had been
studying and reflecting on the Gita for many years past and the
poem had now come to dominate both his mind and heart. “In
all my spiritual difficulties”, he said, “I run to mother Gita and to
this day she has never failed to comfort me” (p. 276). During
his previous term of imprisonment in 1922-23, Gandhiji spent
much of his time in reading. The list of books mentioned in
his jail diary revealed the vast range of his interests (Vol. XXIII,
pp. 178-88). This time, answering a correspondent who wanted
suggestions for reading, Gandhiji wrote: “For me, the Gita and
Tulsidas suffice . . .”” (p. 35). He advised other correspondents
to read the Gita “over and over again’ (p. 2) and to “read Chap-
ter XII over and over again and reflect on it” (p. 4). Gandhiji
had embodied the fruit of this study in his Gujarati translation,
Anasaktiyoga, ‘‘the yoga of non-attachment’’, published on the very
day on which the Dandi March commenced. But he was so full
of this subject that, accepting a correspondent’s suggestion, he
started a fresh series of discourses on the Gita (p. 276). And he
told Mirabehn: “I want to pour myself out into those chapters”
(p. 298).

From the Gita teaching of non-attachment Gandhiji had
learnt the positive lesson of single-minded absorption in the task
on hand. ‘“He who lives his life in the spirit of yagjna and works
without attachment will always be engaged in one task at a time”’,
he wrote to Mahadev Desai (p. 302). True soldiership or devo-
tion to God or spiritual living, he explained, consisted “in being
content with the duty which falls to our lot. Absorption in the
work of service which has come to us unasked is the only true
samadhi” (p.17). A life of sacrifice, he told Narandas Gandhi,
was the pinnacle of true art, and “the source of ever fresh springs
of joy which never dry up and never satiate’’ (p. 260). For such
serene devotion to service, Ramanama should be ‘“‘the unvarying
accompaniment to all our thoughts and activities, like the tune on
the tamboora in a musical recital” (p. 302).

This teaching of non-attachment Gandhiji exemplified to
perfection during his imprisonment in Yeravda. Having released
an unprecedented flood of popular energy, which was still rising
at the time of his arrest on May 5, he showed no further con-
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cern for the subsequent course of the movement and concentrated
his thoughts on spinning and on his correspondence. He felt that
he had been slack outside jail in mastering the art and science of
spinning, which he regarded as a ‘“daily mahayajna (p. 241), a
supreme collective effort at national regeneration through service
of the poor. “If God is in truth God of the poor, . . . and if
khadi is the symbol of His grace . . . how slack have I been in
putting into practice my own teaching!” (p. 303). And so he
dedicated himself heart and soul to spinning and other related
processes and constantly thinking about the subject (p. 337). To a
suggestion from Mirabehn that he should translate Anasaktiyoga into
English, he replied that he could not suspend for the purpose his
spinning which was ‘“‘applied translation of the Gita” (p. 20). His
letters to Mirabehn, Narandas Gandhi and others are full of
details of his progress in spinning and his failures or successes in
handling different types of charkhas. “The charkha, the takli
and the bow have become a fascination with me’’, he told Mirabehn
(p. 299).

Gandhiji took keen interest in the problems of the Ashram
and offered detailed suggestions to Narandas Gandhi in every
letter to him. He explained to Premabehn Kantak, “We should
feel more interest in solving the problems of the Ashram, especially
of the women in it, than we do in solving the problems of the
country. For the solution of these problems contains the key to
the solution of bigger problems” (p. 52). For years Gandhiji had
been training the Ashram women for a big role in the freedom
struggle. And now he had called them out to go into villages
and to organize picketing of foreign-cloth shops and liquor booths.
All this new work meant complete freedom of movement for them
which was not unattended with risks. Gandhiji, however, had full
faith in them and did all he could to strengthen their self-con-
fidence. He told one of them, “I wish to see you and all other
women perfect in every respect. . . . I have put all my hopes in
you women. I strongly feel that the ultimate victory of non-vio-
lence depends wholly on women” (p. 136). He wrote to Ganga-
behn Vaidya: ‘“As souls man and woman are equal. If a man
does not recognize his spiritual nature but a woman does, the
latter is the stronger of the two, as Sita was stronger than Ravana
. Even today there are countless Sitas in the world who require
no man’s help and are yet safe against all danger” (p. 309). To
Narandas Gandhi he wrote: “Women have been so completely
suppressed that in their helplessness they cannot even think. The
Ashram, therefore, should adopt a very liberal attitude towards them.
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This involves many risks. We should take them if we wish to
serve women’ (pp. 91-2). And again: ‘“We wish to uphold the
fullest freedom for women. It does not matter if we miss the path
on our way, if we stumble, are pricked by thorns or fall down”
(p. 147). “We have”; he repeated in another letter to Narandas
Gandhi, “adopted an attitude of full trust in the women. . . .
The Hindu man is under a heavy debt to the Hindu woman” (p.
275). And he told Jaisukhlal Gandhi, a relation of his and a
khadi worker, who could not live in harmony with his wife because
of her orthodox ideas, that she had ‘“the same freedom of conduct
which we claim for ourselves. If you get angry with her, she will
only suppress her real feelings. I have made that mistake myself
and I tell you this from experience” (p. 179).

Gandhiji asked Gangabehn Vaidya, an Ashram worker in
whose training he took great interest to ‘‘pass on your depres-
sion to me. ... I can be both a father and a mother” (p. 162).
Numerous letters in the volume illustrate this blend of paternal
firmness and maternal solicitude. In a letter to Pandit Khare,
Music Teacher in the Ashram, Gandhiji confessed, ‘I fre-
quently examine myself to see if I feel the love and sympathy
which a father should feel ... (p. 140). Many letters to
Mirabehn reveal his concern for her health and his insistence on
her taking proper care of it through needed rest and available
facilities. On questions of moral principle Gandhiji took a firm
stand while at the same time exercising the utmost charity to indi-
viduals and taking due note of their temperamental shortcomings.
To Premabehn Kantak who was said to be in the habit of beat-
ing children in the Ashram school, he wrote: “Our Ashram exists
to prove that we can do without a gun” (p. 349) and offered the
advice: “Call a meeting of the children. . . . You may punish
them in the manner which they suggest. You should not punish
those who do not want you to punish them. . . . you should keep
up this discussion’ (pp. 380-1). Having listed to Narandas Gandhi
the complaints the latter’s nephew Keshu had made against him,
Gandhiji said: “I have written to Keshu and told him that .

[I] see no fault in you . . .. Now you should, yourself, call him
and show to him his complaints which I have described. . . . You
may then try to satisfy him if you can” (p. 373).

People had, of course, to change for the better and help each
other in bringing about such change, but it was always with one-
self that the recognition of the need to change and the heroic
effort to change must begin. Hence Gandhiji’s advice: “Our
virtues are for others to see. We should try to discover our short-
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comings” (p. 268). Again, ‘“non-violence means being strict to-
wards oneself and liberal towards others. . . .” (p. 10). Gandhiji
explained at length, in a letter to Mahalakshmi Thakkar, why
we should be strict in judging our own weaknesses but generous
in judging others’ (p. 364). A small but significant instance of dis-
covering an error and promptly correcting it is provided in the
letter to Valji Desai (p. 168), in which Gandhiji confessed that his
previous insistence on dating his letters according to the Gujarati
instead of the Gregorian calendar had been wrong and added the
general comment: ‘“‘Surely we are not going to reject everything
foreign, but by way of self-doubting afterthought asked the
addressee’s opinion on what he thought was the right thing to do.
Thinking that did not lead to action was unnecessary and was
in fact “so much poisonous matter’’. The principle of non-posses-
sion, of not accumulating useless lumber, is “applicable to thoughts
as well as to things” (p.104). This was a corollary from the central
teaching of the Gita, which was non-attachment. ‘Let good news
as well as bad pass over you like water over a duck’s back’, he
advised Mirabehn. “When we hear any, our duty is merely to
find out whether any action is necessary and if it is, to do it as
an instrument in the hands of Nature . . . . Hence the necessity of
using the brain . . . merely as a transmitting station. Whatever is
there received is either transmitted to the heart for immediate
action or it is rejected then and there as being unfit for trans-
mission’” (p. 377). In a letter to Premabehn Kantak he wrote:
“I don’t always remember the reasons behind my decision”
(p. 333). Discursive thinking is a function of a part of man while
action proceeds from the heart and reflects his whole being. That
Gandhiji with all his penchant for strenuous outward action was
a close, if diffident, observer of the movements of his mind is
shown in the account (p. 258) of a “happy dream” in which he
drew up a reading list for Manilal which might be equally useful
to Ramdas and Devdas, who should be guided, however, by
Mahadev rather than by an opinion expressed in a dream.
The discourses on the Ashram vows were the fruit of long
experience and were in turn intended for actual practice leading
to similar experience on the part of the hearers. On the swadeshi
vow he was not inclined to write as any discussion of the subject
might touch on politics which were a self-imposed taboo for this
prisoner (p. 186). All the discourses are as clear as they are
profound and have become widely popular; those on equality of
religions (the ninth vow) and on ygjna and humility (which are
not included among the vows) are of special interest to students of
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Gandhian ethics. ““The one religion is beyond all speech. . . . Every-
body is right from his own standpoint, but it is not impossible that
everybody may be wrong.” All religions are “based on common
fundamentals. They have all produced great saints” (p. 167).

While truth and love can be cultivated, humility does not lend
itself to being deliberately practised. To cultivate it is tantamount
to cultivating hypocrisy. The experience of humility however
“is an indispensable test of ahimsa’”. The truly humble person
realizes that he is as nothing. “A drop in the ocean partakes of
the greatness of its parent, although it is unconscious of it. But it
is dried up as soon as it enters upon an existence independent of
the ocean. . . . True humility, therefore, requires us to dedicate
ourselves to the service of all living creatures. . . . We shall reach it
some day all unawares if we have truth in us. It is unattainable
if we consciously strive for it”’ (pp. 205-7). The ocean and the
drop are “beautifully interdependent. And if this is true of the
physical, how much more so of the spiritual world!” (p. 131).
Humility grows of itself as one cultivates the spirit of non-violence,
when one forgets the sense of ‘I’ and becomes a mere cipher
(p. 231).

The word ‘Satya’ or Truth which of course is the fons et origo
of the Ashram and all its vows should be understood in the widest
sense to mean ‘“I'ruth in thought, Truth in speech and Truth
in action” (p. 41). The aim of the Ashram was to insist on truth
and on conduct conforming to truth. “Everything is organized
with Truth as the focal point. There are not many ideals in the
world and there ought not to be. The apparent manifold is only
a golden lid hiding the Truth. When it is removed we will see
the One alone” (p. 246). This one Truth is impersonal and in-
effable and can only be realized and expressed partially and that
too more through action than through speech.

Gandhiji took pains to explain, especially to Christian corres-
pondents, the concept of Nirguna Brahman, an experience of pure
awareness, and the related concept of attaining moksha through
dharma, freedom through discipline. He wrote to P. G. Mathew:
“Man is a person, God is not in the same sense. . . . Our difficulty
arises through our effort to measure God by our little selves.
And He eludes all measure” (p. 169).

In a sustained correspondence with J. C. Kumarappa, as in
letters to others, Gandhiji stressed the necessity of vows. “A vow”,
he told Narandas Gandhi, “means unflinching determination, and
helps us against temptations. . . . the example of a man who gives
up his life rather than his pledge is likely to wean drunkards from
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liquor and thus become a great power for good in the world. . . .
Taking vows is not a sign of weakness but of strength. . . . never
doubt the necessity of vows for . . . self-purification and self-realiza-
tion” (pp. 219-21). It is arrogant pride in our human strength that
makes us unwilling to take a vow which is an advance bespeak-
ing of “God’s assistance to give us strength at the crucial moment”
(p. 312). The idea is explained graphically in another letter to
J. C. Kumarappa: ‘“We have to deal with two dwellers within:
Rama and Ravana, God and Satan, Ormuzd and Ahriman. The
one binds us to make us really free, the other only appears to
free us so as to bind us tight within his grip. A ‘vow’ is a pro-
mise made to Rama” which we may not have the strength to
keep ‘‘unless we are tied down ....”” If we are higher than the
sun, we should be ‘‘at least as true and faithful as thesun.... A
life of vow is like marriage, a sacrament. It is marriage with God
indissoluble for all time. Come let us marry Him” (pp. 264-5).
Though the freedom to grow from good to better is unlimited, self-
indulgence is to be restrained by vows as inviolable as Nature’s
laws. “God is the very image of the vow. God would cease to
be God if He swerved from His own laws even by a hair’s breadth.
The sun is a great keeper of observances; . . .”” (p. 220). It would
thus be seen that Gandhiji’s religion was the religion of daylight
and common sense, an extension, not a contradiction, of science,
which can spread joy and peace in widest commonalty. Item 118
of the Ashram Bhajanavali (p. 419), celebrating sakaja samadhi, is
typical of this attitude to religion, as the ‘natural magic” of
normal living.

It should be remembered that the Bhajanavali contains only
translations from Sanskrit, Hindi, Gujarati, Marathi and other
Indian languages, while the actual prayers included passages from
the Koran, the Bible, the Zend Avesta and many songs from fo-
reign sources. Gandhiji’s congregational prayers beneath an open
sky in an unwalled space were truly cosmopolitan and helped “to
break through all bonds of race, class and creed . . . ”(p. 20).
He saw nothing wrong in replacing ‘Rama’ by ‘Ormuzd’ or
‘Vaishnava’ by ‘Christian’ in the hymns sung during prayers
(p. 189). These translations of hymns drawn from ancient Sans-
krit texts and popular folklore were primarily for Mirabehn’s bene-
fit. “Save for the fact that it is an act of love, it has no other
merit — certainly no literary merit” (p. 370). Indeed the trans-
lations are racy and almost literal with no pretensions to literary
sophistication or polish. Gandhiji retained the myths and symbols
because he shared with the common folk of our country the “pre-
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literate sensibility’’ which responded to their infinitely rich sugges-
tions. Prahlad, Draupadi and Harishchandra stand for recogni-
zable “‘peak’ experiences incommunicable otherwise than through
these given characters in given situations long and lovingly remem-
bered. Hence Gandhiji’s preference for these old stories sung and
woven into the consciousness of the common folk. ‘““The story of
Harishchandra may be only a parable; but every seeker will bear
witness to its truth from his personal experience and, therefore, that
story is as precious as any historical fact” (p. 115). The bhajans
were no musical escape from reality, but an inspiration to puru-
shartha which Gandhiji defined as manly endeavour to conceive
an ideal and “make a Herculean effort to reach it, no matter how
difficult it is . ... To degrade or cheapen an ideal for our conve-
nience is to practise untruth and to lower ourselves’” (p. 80). His
use and translation of the bhajans thus provide further evidence,
if further evidence was needed, that he was a humble and orthodox
Hindu who believed that the human condition derived strength
from religion which was essentially a call for right thinking and
heroic action. He had no use for mere form and ritual. Not
attending prayers and helping to put out a fire was for him “real
prayer’’ and ‘“‘an example of non-action in action” (p. 367).
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NOTE TO THE READER

In reproducing English material, every endeavour has been
made to adhere strictly to the original. Obvious typographical
errors have been corrected and words abbreviated in the text
generally spelt out. Variant spellings of names have, however,
been retained as in the original.

Matter in square brackets has been supplied by the Editors.
Quoted passages, where these are in English, have been set up in
small type and printed with an indent. Indirect reports of speeches
and interviews, as also passages which are not by Gandhiji, have
been set up in small type. In reports of speeches and interviews
slight changes and omissions, where necessary, have been made in
passages not attributed to Gandhiji.

While translating from Gujarati and Hindi, efforts have been
made to achieve fidelity and also readability in English. Where
English translations are available, they have been used with such
changes as were necessary to bring them into conformity with the
original.

The date of an item has been indicated at the top right-hand
corner; if the original is undated, the inferred date is supplied with-
in square brackets, the reasons being given where necessary. The
date given at the end of an item alongside the source is that of
publication. The writings are placed under the dates of publication,
except where they carry a date-line or where the date of writing
has special significance and is ascertainable.

References to Volume I of this series are to the January 1969
edition.

In the source-line, the symbol S.N. stands for documents avail-
able in the Sabarmati Sangrahalaya, Ahmedabad; G.N. refers to
documents and M.M.U. to the reels of the Mobile Microfilm
Unit available in the Gandhi Smarak Nidhi and Sangrahalaya,
New Delhi; C.W. denotes documents secured by the Collected
Works of Mahatma Gandhi.

The appendices provide background material relevant to the
text. A list of sources and a chronology for the period covered
by the volume are also provided at the end.



AI'IX = DINMND



ACKENOWLEDGEMENTS

For material in this volume, we are indebted to the Sabarmati
Ashram Preservation and Memorial Trust and Sangrahalaya, the
Navajivan Trust and Gujarat Vidyapith Granthalaya, Ahmedabad;
the Gandhi Smarak Nidhi and Sangrahalaya, New Delhi; African
Museum, Johannesburg; Smt. Manubehn Mashruwala, Shri
Surendra Mashruwala, Akola; Smt. Lakshmibehn Khare, Shri
Kapilrai Mehta, Smt. Shardabehn G. Chokhawala, Ahmedabad;
Smt. Premabehn Kantak, Saswad; Smt. Mirabehn, Gaaden,
Austria; Shri Bhagwanji P. Pandya, Sevagram; Shri Ishwarlal
Joshi, Shri P. D. Saraiya, Shri Shantikumar Morarjee, Smt.
Premlila Thackersey, Bombay; Smt. Gangabehn Vaidya,
Bochasan; Valji G. Desai, Poona; Shri Narandas Gandhi, Rajkot;
Shri P. N. Sapru; Shri G. D. Birla, Calcutta; Shri Benarsilal
Bazaj, Banaras; Smt. Radhabehn Chaudhri, Shri Parasram
Mehrotra, D. B. Kalelkar, New Delhi; Smt. Vasumati Pandit,
Surat; Shri Venilal Gandhi, Nasik; Prof. J. B. Galvin, Kingston,
Canada; the publishers of the books: Bapuki Virat Vatsalata,
Bapuna Patro—7: Shri Chhaganlal Foshine, Bapuna Pairo—-6: G. S.
Gangabehnne, Bapuna Patro—4: Manibehn Patelne, Bapuna Patro—9:
Shri Narandas Gandhine, Part 1, Bapuni Prasadi, Kanya Ashram Rajat
Fapanti Smritigranth, Mahatma Gandhi: Source Material for a History
of the Freedom Movement in India, Vol. III, Part III. Panchven
Putrako Bapuke Ashirvad, and the following newspapers and
journals: The Bombay Chronicle and The Hindu.

For research and reference facilities, we owe thanks to the
All-India Congress Committee Library, the Indian Council of
World Affairs Library, the Research and Reference Division of the
Ministry of Information and Broadcasting, National Archives of
India and Shri Pyarelal Nayyar, New Delhi; and for assistance in
photo-printing documents, to the Photo Division of the Ministry of
Information and Broadcasting, New Delhi.



AI'IX = DINMND



R AN

QD O O L L LW N NNDNDNDRNDRNDNDNDN = = = = e e et e
DR ON = O O OO G A N ~)O OO G s ON—~O O

CONTENTS

PREFACE
NOTE TO THE READER
ACKNOWLEDGEMENTS

LETTER TO AMINA QURESHI (1-7-1930)

LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA (1-7-1930)
LETTER TO GANGABEHN JHAVERI (3-7-1930)
LETTER TO NANIBEHN JHAVERI (3-7-1930)
LETTER TO MANU GANDHI (3-7-1930)

LETTER TO VASUMATI PANDIT (3-7-1930)
LETTER TO LAKSHMIBEHN KHARE (5-7-1930)
LETTER TO MOTIBEHN CHOKSI (5-7-1930)
LETTER TO AMINA QURESHI (6-7-1930)

LETTER TO PREMABEHN KANTAK (6-7-1930)
LETTER TO DAHIBEHN PATEL (6-7-1930)
LETTER TO MAHALAKSHMI THAKKAR (6-7-1930)
LETTER TO MIRABEHN (7-7-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (7-7-1930)
LETTER TO BHAGWANJI PANDYA (7-7-1930)
LETTER TO R. V. MARTIN (8-7-1930)

LETTER TO KAPILRAI MEHTA (8-7-1930)
LETTER TO PRABHAVATI (8-7-1930)

LETTER TO ISHVARLAL JOSHI (8-7-1930)
LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (8-7-1930)
LETTER TO SHARDA C. SHAH (9-7-1930)
LETTER TO WILFRED WELLOCK (11-7-1930)
LETTER TO KASHINATH TRIVEDI (11-7-1930)
LETTER TO KALAVATI TRIVEDI (11-7-1930)
LETTER TO KAMALNAYAN BAJAJ (12-7-1930)
LETTER TO VASUMATI PANDIT (13-7-1930)
LETTER TO PREMABEHN KANTAK (13-7-1930)
LETTER TO MATHURADAS PURUSHOTTAM (13-7-1930)
LETTER TO DURGA GIRI (13-7-1930)

LETTER TO MIRABEHN (14-7-1930)

LETTER TO KUSUM DESAI (14-7-1930)

LETTER TO MANIBEHN PATEL (14-7-1930)
LETTER TO HARIPRASAD (14-7-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (13/15-7-1930)
LETTER TO PRABHAVATI (15-7-1930)

LETTER TO BRIJKRISHNA CHANDIWALA (15-7-1930)
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74
75

76
77
78

[xx]

LETTER TO H. S. L. POLAK (16-7-1930)

LETTER TO GOVIND PATEL (17-7-1930)

NOTE TO MIRABEHN (18-7-1930)

LETTER TO RAOJIBHAI PATEL (18-7-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (18-7-1930)

LETTER TO PRABHAVATI (18-7-1930)

LETTER TO SHIVABHAI (19-7-1930)

LETTER TO DUDHIBEHN DESAI (19-7-1930)

LETTER TO AMINA QURESHI (19-7-1930)

LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (19-7-1930)

LETTER TO PREMABEHN KANTAK (19-7-1930)

LETTER TO LALJI PARMAR (19-7-1930)

LETTER TO MATHURADAS PURUSHOTTAM (19-7-1930)

LETTER TO RAMABEHN JOSHI (19-7-1930)

LETTER TO MIRABEHN (20-7-1930)

LETTER TO PATRICK QUINN (20-7-1930)

LETTER TO PATRICK QUINN (20-7-1930)

LETTER TO RATILAL SHAH (20-7-1930)

LETTER TO PURUSHOTTAM D. SARAIYA (20-7-1930)

LETTER TO RAMESHWARDAS PODDAR (20-7-1930)

LETTER TO J. C. KUMARAPPA (21-7-1930)

LETTER TO MANSHANKAR J. TRIVEDI (21-7-1930)

LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA (21-7-1930)

CABLE TO V. S. SRINIVASA SASTRI (22-7-1930)

LETTER TO G. A. NATESAN (22-7-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (18/22-7-1930)

NOTE TO NEHRUS (23-7-1930)

LETTER TO MOTILAL NEHRU (23-7-1930)

LETTER TO HARI-ICHCHHA DESAI (26-7-1930)

LETTER TO BALI AND KUMI (26-7-1930)

LETTER TO RAMI GANDHI (26-7-1930)

LETTER TO MANU GANDHI (26-7-1930)

LETTER TO BHAGWAN]JI PANDYA (26-7-1930)

LETTER TO GANGABEHN JHAVERI (27-7-1930)

LETTER TO VASUMATI PANDIT (27-7-1930)

LETTER TO KALAVATI (27-7-1930)

LETTER TO KASHINATH TRIVEDI (27-7-1930)

LETTER TO JANAKIDEVI BAJAJ (27-7-1930)

FRAGMENT OF A LETTER TO MATHURADAS TRIKUM]JI
(27-7-1930)

LETTER TO VITHALDAS JERAJANI (27-7-1930)

LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA (27-7-1930)

LETTER TO MIRABEHN (28-7-1930)
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[xxi]

LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (28-7-1930)
LETTER TO PREMABEHN KANTAK (28-7-1930)
LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (28-7-1930)
LETTER TO PRABHAVATI (28-7-1930)

LETTER TO RAIHANA TYABJI (28-7-1930)
LETTER TO MANIBEHN PATEL (28-7-1930)
LETTER TO SHOORJI VALLABHDAS (29-7-1930)
LETTER TO G. D. BIRLA (29-7-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (28/31-7-1930)
NOTE TO M. R. JAYAKAR (2-8-1930)

LETTER TO VASUMATI PANDIT (2-8-1930)
LETTER TO PREMABEHN KANTAK (2-8-1930)
LETTER TO KAMALNAYAN BAJAJ (2-8-1930)
LETTER TO SHARDA C. SHAH (3-8-1930)
LETTER TO KUSUM DESAI (3-8-1930)

LETTER TO BHAGWANJI PANDYA (3-8-1930)
LETTER TO MIRABEHN (4-8-1930)

LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (4-8-1930)
LETTER TO MANSHANKAR TRIVEDI (4-8-1930)
LETTER TO RUKMINI BAZAJ (4-8-1930)
LETTER TO BRIJKRISHNA CHANDIWALA (4-8-1930)
LETTER TO AN ASHRAM INMATE (Before 5-8-1930)
LETTER TO NARANDAS GANDHI (3/5-8-1930)
LETTER TO J. C. KUMARAPPA (5-8-1930)
LETTER TO RADHA GANDHI (8-8-1930)
LETTER TO BALIBEHN VOHRA (8-8-1930)
LETTER TO MAITRI GIRI (8-8-1930)

LETTER TO PREMABEHN KANTAK (8-8-1930)
LETTER TO RUKMINI BAZAJ (8-8-1930)
LETTER TO SHARDA C. SHAH (9-8-1930)
LETTER TO PRABHAVATI (9-8-1930)

LETTER TO SATYADEVI GIRI (9-8-1930)
LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA (9-8-1930)
LETTER TO MIRABEHN (10-8-1930)

LETTER TO SHIVABHAI PATEL (10-8-1930)
LETTER TO HARI-ICHCHHA DESAI (10-8-1930)
LETTER TO KASHINATH TRIVEDI (10-8-1930)
LETTER TO LAKSHMIBEHN KHARE (11-8-1930)
LETTER TO V. G. DESAI (11-8-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (12-8-1930)
LETTER TO T. B. SAPRU AND M. R. JAYAKAR (15-8-1930)
LETTER TO RADHABEHN GANDHI (18-8-1930)
LETTER TO PREMABEHN KANTAK (18-8-1930)
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[ xxii]
VASUMATI PANDIT (18-8-1930)
RUKMINI BAZAJ (18-8-1930)
KUNVARJI PAREKH (18-8-1930)
RAIHANA TYABJI (18-8-1930)
ROHINI KANAIYALAL DESAI (18-8-1930)
MANIBEHN PATEL (18-8-1930)
PRABHAVATI (18-8-1930)
JAYAPRAKASH NARAYAN (18-8-1930)
MIRABEHN (18-8-1930)
NARANDAS GANDHI (19-8-1930)
RAMABEHN JOSHI (21-8-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (21-8-1930)
NARAYAN M. KHARE (21-8-1930)
VASUMATI PANDIT (21-8-1930)
MATHURADAS PURUSHOTTAM (21-8-1930)
MATHURADAS PURUSHOTTAM (After 21-8-1930)
RADHABEHN GANDHI (22-8-1930)
MANIBEHN PATEL (22-8-1930)
MAHAVIR GIRI (22-8-1930)
KUSUM DESAI (22-8-1930)
PREMABEHN KANTAK (22-8-1930)
KAPILRAI MEHTA (22-8-1930)
SATYADEVI GIRI (22-8-1930)
KASHINATH TRIVEDI (23-8-1930)
MIRABEHN (24-8-1930)
PRABHAVATI (24-8-1930)
SUSHILA GANDHI (24-8-1930)
RASIK DESAI (24-8-1930)
NARANDAS GANDHI (24/26-8-1930)
PREMABEHN KANTAK (29-8-1930)
MAHALAKSHMI MADHAV]JI THAKKAR (29-8-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (29-8-1930)
PRABHAVATI (29-8-1930)
MAITRI GIRI (29-8-1930)
GULAM RASOOL QURESHI (30-8-1930)
SHARDA C. SHAH (31-8-1930)
BRIJKRISHNA CHANDIWALA (31-8-1930)
MIRABEHN (About 31-8-1930)
AMRITLAL THAKKAR (1-9-1930)
MOTIBEHN CHOKSI (1-9-1930)
GANGABEHN JHAVERI (1-9-1930)
PRABHAVATI (1-9-1930)
DURGA GIRI (1-9-1930)
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LETTER TO V. G. DESAI (2-9-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (2-9-1930)

LETTER TO VASUMATI PANDIT (3-9-1930)

FRAGMENT OF A LETTER (3-9-1930)

STATEMENT TO T. B. SAPRU AND M. R. JAYAKAR (5-9-1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
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LETTER
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BHAGWANJI PANDYA (5-9-1930)
PUNJABHAI (5-9-1930)

JAISUKHLAL GANDHI (5-9-1930)
SHARDA C. SHAH (6-9-1930)
PREMABEHN KANTAK (6-9-1930)
LILAVATI ASAR (6-9-1930)
BECHARDAS DOSHI (6-9-1930)
KAMALNAYAN BAJAJ (6-9-1930)
MIRABEHN (7-9-1930)

MANIBEHN PATEL (7-9-1930)
SUSHILA GANDHI (7-9-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (7-9-1930)
RATHANA TYABJI (7-9-1930)
TARAMATI MATHURADAS TRIKUMJI (7-9-1930)
KALAVATI TRIVEDI (7-9-1930)

TO J. C. KUMARAPPA (8-9-1930)

TO
TO
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TO
TO
TO
TO
TO
TO
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TO

P. G. MATHEW (8-9-1930)

MOTIBEHN CHOKSI (8-9-1930)
SHANTIKUMAR MORARJEE (8-9-1930)
KASHINATH TRIVEDI (8-9-1930)
MATHURADAS PURUSHOTTAM (8-9-1930)
NARANDAS GANDHI (5/9-9-1930)
MAHALAKSHMI MADHAVJI THAKKAR (10-9-1931)
MOTIBEHN CHOKSI (About 10-9-1930)
RAMABEHN JOSHI (11-9-1930)

ROHINI KANAIYALAL DESAI (11-9-1930)
PREMABEHN KANTAK (11-9-1930)
NIRMALA DESAI (11-9-1930)
BALBHADRA (11-9-1930)

LILAVATI ASAR (11-9-1930)

NARAYAN MORESHWAR KHARE (11-9-1930)
GANGABEHN VAIDYA (11-9-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (11-9-1930)
BENARSILAL BAZAJ (11-9-1930)
VASUMATI PANDIT (12-9-1930)
RUKMINI BAZAJ (12-9-1930)

KUSUM DESAI (12-9-1930)

MADHAVDAS (12-9-1930)
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MANIBEHN PARIKH (13-9-1930)
PRABHAVATI (13-9-1930)
MIRABEHN (14-9-1930)
MANIBEHN PATEL (14-9-1930)

FRAGMENT OF LETTER TO CHHAGANLAL JOSHI (14-9-1930)
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NARANDAS GANDHI (14/16-9-1930)
PATRICK QUINN (18-9-1930)

GULAM RASOOL QURESHI (18-9-1930)
KAMALA NEVATIA (18-9-1930)
RALIATBEHN VRINDAVANLAL (18-9-1930)
RAMESHWARDAS PODDAR (18-9-1930)
SHARDA C. SHAH (20-9-1930)
PREMABEHN KANTAK (20-9-1930)
LAKSHMIBEHN KHARE (20-9-1930)

R. V. MARTIN (21-9-1930)

LILAVATI ASAR (21-9-1930)

AMINA QURESHI (21-9-1930)
VASUMATI PANDIT (21-9-1930)
PRABHAVATI (21-9-1930)

KUSUM DESAI (21-9-1930)
BHAGWAN]JI PANDYA (21-9-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (21-9-1930)
JANAKIDEVI BAJAJ (21-9-1930)
SATYADEVI GIRI (21-9-1930)

J. C. KUMARAPPA (22-9-1930)
MIRABEHN (22-9-1930)

GANGABEHN VAIDYA (22-9-1930)
KAMALNAYAN BAJAJ (22-9-1930)
NARAYAN MORESHWAR KHARE (22-9-1930)
ABBAS (22-9-1930)

GANGABEHN VAIDYA (22-9-1930)
NARANDAS GANDHI (21/23-9-1930)
V. G. DESAI (23-9-1930)

MOTIBEHN CHOKSI (23-9-1930)

P. G. MATHEW (26-9-1930)

KUSUM DESAI (26-9-1930)

PANNALAL (27-9-1930)

YUKTI (27-9-1930)

VINODBALA (27-9-1930)

MANIBEHN PATEL (27-9-1930)
LILAVATI ASAR (27-9-1930)
MANIBEHN PARIKH (27-9-1930)
NARAYAN MORESHWAR KHARE (27-9-1930)
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LETTER TO VASUMATI PANDIT (27-9-1930)

LETTER TO GANGABEHN JHAVERI AND NANIBEHN
JHAVERI (27-9-1930)

LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (27-9-1930)

LETTER TO RAIHANA TYABJI (27-9-1930)

LETTER TO JAYAPRAKASH NARAYAN (27-9-1930)

LETTER TO KALAVATI TRIVEDI (27-9-1930)

LETTER TO KASHINATH TRIVEDI (27-9-1930)

LETTER TO TULSI MAHER (27-9-1930)

LETTER TO MIRABEHN (28-9-1930)

LETTER TO KASUMBA GANDHI (28-9-1930)

LETTER TO JAISUKHLAL GANDHI (28-9-1930)

LETTER TO PREMABEHN KANTAK (28-9-1930)

LETTER TO RADHABEHN GANDHI (28-9-1930)

LETTER TO VENILAL GANDHI (28-9-1930)

LETTER TO BALBHADRA (29-9-1930)

LETTER TO MAHALAKSHMI MADHAVJI THAKKAR (29-9-1930)

LETTER TO PUNJABHAI (29-9-1930)

LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA (29-9-1930)

LETTER TO R. V. MARTIN (30-9-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (25/30-9-1930)

LETTER TO R. V. MARTIN (2-10-1930)

LETTER TO SHARDA C. SHAH (2-10-1930)

LETTER TO PREMABEHN KANTAK (2-10-1930)

LETTER TO RAOJIBHAI M. PATEL (2-10-1930)

LETTER TO GANGABEHN VAIDYA (2-10-1930)

LETTER TO BALVIR SINGH (2/3-10-1930)

LETTER TO MAJOR MARTIN (3-10-1930)

LETTER TO PARASRAM MEHROTRA (3-10-1930)

LETTER TO MATHURADAS PURUSHOTTAM (4-10-1930)

LETTER TO RAMESHWARDAS PODDAR (4-10-1930)

LETTER TO MIRABEHN (5-10-1930)

LETTER TO MANSHANKAR J. TRIVEDI (5-10-1930)

LETTER TO DUDHIBEHN DESAI (5-10-1930)

LETTER TO GOVIND PATEL (6-10-1930)

LETTER TO PRABHAVATI (6-10-1930)

LETTER TO SHANTA SHANKARBHAI PATEL (6-10-1930)

LETTER TO BALBHADRA (6-10-1930)

LETTER TO BHAGWANJI PANDYA (6-10-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (2/7-10-1930)

LETTER TO KUSUM DESAI (7-10-1930)

LETTER TO SHARDA C. SHAH (10-10-1930)

LETTER TO HARI-ICHCHHA DESAI (10-10-1930)
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[xxvi]

KAPILRAI MEHTA (10-10-1930)
NARAYAN MORESHWAR KHARE (11-10-1930)
PRABHAVATI (11-10-1930)

MOTIBEHN CHOKSI (11-10-1930)
MAHAVIR GIRI (11-10-1930)
VITHALDAS JERAJANI (11-10-1930)
RAMABEHN JOSHI (12-10-1930)
BHAGWAN]JI PANDYA (12-10-1930)
KASHINATH TRIVEDI (12-10-1930)
MAHALAKSHMI MADHAVJI THAKKAR (12-10-1930)
ROHINI KANAIYALAL DESAI (12-10-1930)
VASUMATI PANDIT (12-10-1930)
GANGABEHN VAIDYA (12-10-1930)
PREMABEHN KANTAK (12-10-1930)
DURGA GIRI (12-10-1930)

MIRABEHN (13-10-1930)

RAMDAS GANDHI (13-10-1930)
NARANDAS GANDHI (9/14-10-1930)
FENNER BROCKWAY (15-10-1930)

G. D. BIRLA (15-10-1930)

LILAVATI (16-10-1930)

BHAGWANJI PANDYA (16-10-1930)
NARANDAS GANDHI (16-10-1930)
SUSHILA GANDHI (Before 17-10-1930)
PATRICK QUINN (17-10-1930)

SHARDA C. SHAH (17-10-1930)
CHHAGANLAL JOSHI (17-10-1930)
GOKIBEHN (17-10-1930)

VASUMATI PANDIT (17-10-1930)
KUSUM DESAI (17-10-1930)

RATILAL SETH (17-10-1930)
PUNJABHAI (17-10-1930)

SUSHILA GANDHI (17-10-1930)
DURGA GIRI (17-10-1930)

KALAVATI TRIVEDI (17-10-1930)
RADHABEHN GANDHI (18-10-1930)
PREMABEHN KANTAK (18-10-1930)
PRABHAVATI (18-10-1930)
MAHALAKSHMI MADHAV]JI THAKKAR (18-10-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (18-10-1930)
MIRABEHN (19-10-1930)

RAMABEHN JOSHI (19-10-1930)
RAIHANA TYABJI (19-10-1930)

208
209
209
210
210
211
211
212
212
213
214
214
215
215
216
216
217
218
221
222
223
223
224
225
225
226
227
227
228
228
229
229
230
230
231
231
232
232
233
233
234
235
235



336
337
338
339
340
341
342
343
344
345
346
347
348
349
350
351
352
353
354
355
356
357
358
359
360
361
362
363
364
365
366
367
368
369
370
371
372
373
374
375
376
377
378

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

[ xxvii ]

KASUMBA GANDHI (19-10-1930)
BANARASIDAS CHATURVEDI (19-10-1930)
BEHRAMJI KHAMBHATTA (20-10-1930)
TEHMINA P. JOSHI (20-10-1930)
MOTILAL NEHRU (On or before 21-10-1930)
NARANDAS GANDHI (16/21-10-1930)
SHARDA C. SHAH (23-10-1930)
PURUSHOTTAM D. SARAIYA (23-10-1930)
PADMA (23-10-1930)

GANGABEHN VAIDYA (23-10-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (23-10-1930)
BALBHADRA (24-10-1930)

BHAGWAN]JI PANDYA (24-10-1930)
MATHURADAS PURUSHOTTAM (24-10-1930)
RADHABEHN GANDHI (24-10-1930)
DURGA GIRI (24-10-1930)

NARAYAN DESAI (25-10-1930)
MIRABEHN (26-10-1930)

MAHENDRA V. DESAI (26-10-1930)
PREMABEHN KANTAK (26-10-1930)
GANGABEHN JHAVERI (26-10-1930)
KUNVERJI MEHTA (26-10-1930)
LAKSHMIBEHN KHARE (26-10-1930)
KALAVATI TRIVEDI (26-10-1930)
SHANTA (26-10-1930)

TELEGRAM TO JAISHANKAR TRIVEDI (27-10-1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

V. A. SUNDARAM (27-10-1930)

PRABHAVATI (27-10-1930)

BHAGWAN]JI ANUPCHAND MEHTA (27-10-1930)
JAISHANKAR TRIVEDI (27-10-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (27-10-1930)
TARAMATI MATHURADAS TRIKUM]JI (27-10-1930)
NARANDAS GANDHI (23/28-10-1930)
PREMLILA THACKERSEY (28-10-1930)

G. D. BIRLA (28-10-1930)

PREMLILA THACKERSEY (30-10-1930)

UPTON SINCLAIR (30-10-1930)

J. C. KUMARAPPA (31-10-1930)

VASUMATI PANDIT (31-10-1930)

PRABHAVATI (1-11-1930)

G. D. BIRLA (1-11-1930)

KASHINATH TRIVEDI (2-11-1930)

RADHABEHN GANDHI (2-11-1930)

236
237
237
238
238
239
243
243
244
244
245
245
246
246
247
248
248
249
250
250
251
251
252
252
253
253
254
254
255
256
256
257
257
261
262
262
263
264
265
265
266
267
267



379
380
381
382
383
384
385
386
387
388
389
390
391
392
393
394
395
396
397
398
399
400
401
402
403
404
405
406
407
408
409
410
411

412
413
414
415
416
417
418
419
420

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

[ xxviii ]

MAHALAKSHMI MADHAV]JI THAKKAR (2-11-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (2-11-1930)
RAMACHANDRA TRIVEDI (2-11-1930)
JAISHANKAR TRIVEDI (3-11-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (3-11-1930)
PANNALAL (3-11-1930)

KUSUM DESAI (3-11-1930)

PREMABEHN KANTAK (3-11-1930)

JAMNA (3-11-1930)

SHANTA SHANKARBHAI PATEL (3-11-1930)
DURGA GIRI (3-11-1930)

TO NARANDAS GANDHI (October 30/November 4,1930)

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

BEHRAMJI KHAMBHATTA (4-11-1930)
MIRABEHN (6-11-1930)

MIRABEHN (7-11-1930)

PADMA (7-11-1930)

SUSHILA GANDHI (7-11-1930)
BHAGWAN]JI PANDYA (7-11-1930)
BALIBEHN VORA (7-11-1930)
KRISHNAMAIYADEVI (7-11-1930)
TARAMATI MATHURADAS TRIKUMJI (7-11-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (8-11-1930)
DUDHIBEHN VALJI DESAI (8-11-1930)
NANABHAI I. MASHRUWALA (8-11-1930)
TARA MASHRUWALA (8-11-1930)
ROHINI KANAIYALAL DESAI (8-11-1930)
LALITA (8-11-1930)

GOVIND PATEL (9-11-1930)

JUGATRAM DAVE (9-11-1930)
RAMCHANDRA KHARE (9-11-1930)
KUNVARJI MEHTA (10-11-1930)
PRABHAVATI (10-11-1930)

FRAGMENT OF LETTER TO MAHALAKSHMI MADHAV]I
THAKKAR (10-11-1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

BULAKHIDAS (10-11-1930)

ABBAS (10-11-1930)

GANGABEHN VAIDYA (10-11-1930)
MANU GANDHI (10-11-1930)

RAIHANA TYABJI (10-11-1930)
JAISUKHLAL GANDHI (10-11-1930)
SHANTA (10-11-1930)

NARANDAS GANDHI (11-11-1930)
SURENDRA MASHRUWALA (11-11-1930)

268
269
269
270
270
271
272
272
273
273
274
274
277
278
279
280
280
281
282
282
283
283
284
284
285
285
286
286
287
287
288
288

289
289
290
290
291
291
292
292
293
295



421
422
423
424
425
426
427
428
429
430
431
432
433
434
435
436
437
438
439
440
441
442
443
444
445
446
447
448
449
450
451
452
453
454
455
456
457
458
459
460
461
462
463

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

FRAGMENT OF LETTER TO MAHADEV DESAI (13-11-1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

LETTER TO

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

[ xxix ]

BEHRAMJI KHAMBHATTA (11-11-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (11-11-1930)
C. F. ANDREWS (12-11-1930)
MIRABEHN (13-11-1930)

SHARDA C. SHAH (13-11-1930)
VASUMATI PANDIT (13-11-1930)

SHIVABHAI PATEL (13-11-1930)
GANGADEVI SANADHYA (13-11-1930)
ABBAS TYABJI (14-11-1930)

KUSUM DESAI (14-11-1930)

TEHMINA P. JOSHI (14-11-1930)
BHAGWANJI PANDYA (14-11-1930)
PADMA (14-11-1930)

ABDUL KADIR BAWAZEER (14-11-1930)
GANGABEHN VAIDYA (14-11-1930)
PREMLILA THACKERSEY (14-11-1930)
GANGABEHN JHAVERI (15-11-1930)
PREMABEHN KANTAK (15-11-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (15-11-1930)
J. CG. KUMARAPPA (16-11-1930)
SUSHILA GANDHI (16-11-1930)

SHANTA SHANKARBHAI PATEL (16-11-1930)

MANSHANKAR J. TRIVEDI (16-11-1930)
MAHAVIR GIRI (16-11-1930)

RADHA GANDHI (16-11-1930)
PRABHAVATI (16-11-1930)

MAHALAKSHMI MADHAVJI THAKKAR (16-11-1930)

RUKMINI BAZAJ (16-11-1930)
JAYAPRAKASH NARAYAN (16-11-1930)
NARANDAS GANDHI (13/17-11-1930)
BABALBHAI MEHTA (18-11-1930)

B. J. B. GALVIN (18-11-1930)
PYARE LAL GOVIL (19-11-1930)
PURUSHOTTAM GANDHI (22-11-1930)
KUSUM DESAI (22-11-1930)
SHIVABHAI G. PATEL (22-11-1930)
BALBHADRA (22-11-1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (22-11-1930)
KASHINATH TRIVEDI (22-11-1930)
MATHURI KHARE (22-11-1930)
MIRABEHN (23-11-1930)

PRABHAVATI (24-11-1930)

296
296
297
298
300
300
301
304
304
305
305
306
306
307
307
308
310
310
311
312
312
313
313
314
314
315
315
316
316
317
317
323
323
324
326
326
327
327
328
328
329
329
330



464
465
466
467
468
469
470
471
472
473
474
475
476
477
478
479
480
481
482
483
484
485
486
487
488
489
490
491
492
493
494
495
496
497
498
499
500
501
502
503
504
505
506

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

[xxx]

VASUMATI PANDIT (24-11-1930)
GANGABEHN VAIDYA (24-11-1930)
HARILAL DESAI (24-11-1930)

PREMABEHN KANTAK (24-11-1930)
MAHALAKSHMI MADHAV]I THAKKAR (24-11-1930)
VANAMALA PARIKH (24-11-1930)

AMINA QURESHI (24-11-1930)
MATHURADAS PURUSHOTTAM (24-11-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (24-11-1930)
NARANDAS GANDHI (21/25-11-1930)
RAMABEHN JOSHI (25-11-1930)
KASHINATH TRIVEDI (25-11-1930)
MATHURI KHARE (27-11-1930)
GANGABEHN VAIDYA (27-11-1930)
RAMDAS GANDHI (28-11-1930)
PRABHAVATI (28-11-1930)

VASUMATI PANDIT (28-11-1930)

ABDUL KADIR BAWAZEER (28-11-1930)
AMINA QURESHI (28-11-1930)
HEMPRABHA DAS GUPTA (28-11-1930)

DUTY OF SATYAGRAHI PRISONERS (Before 29-11-1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO

PREMABEHN KANTAK (30-11-1930)
MOOLCHAND AGRAWAL (30-11-1930)
MIRABEHN (November 29/December 1, 1930)
KUSUM DESAI (November 29/December 1, 1930)
MANSHANKAR J. TRIVEDI (1-12-1930)

LETTER TO NARANDAS GANDHI (November 27/December 3,1930)

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

G. D. BIRLA (3-12-1930)

MIRABEHN (4-12-1930)

KASHINATH TRIVEDI (4-12-1930)

RAMABEHN JOSHI (4-12-1930)

TARAMATI MATHURADAS TRIKUMJI (4-12-1930)
KALAVATI TRIVEDI (4-12-1930)

ROHINI KANAIYALAL DESAI (5-12-1930)
MANU GANDHI (5-12-1930)

PREMABEHN KANTAK (5-12-1930)

CHAND TYAGI (5-12-1930)

KUSUM DESAI (6-12-1930)

BULAKHIDAS (6-12-1930)

MAHENDRA DESAI (6-12-1930)

BHAGWAN]JI PANDYA (6-12-1930)

SHANTA SHANKARBHAI PATEL (6-12-1930)
MAHALAKSHMI MADHAVJI THAKKAR (7-12-1930)

331
331
332
333
334
334
335
335
336
336
342
342
343
343
343
344
345
345
346
346
347
348
349
350
352
352
353
356
356
357
358
358
359
359
360
360
361
362
362
362
363
363
364



507
508
509
510
511
512
513
514
515
516
517
518
519
520
521
522
523
524
525
526
527
528
529
530
531
532
533
534
535
536
537

LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER
LETTER

TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO
TO

[xxxi]

MATHURADAS PURUSHOTTAM (7-12-1930)
RAIHANA TYABJI (7-12-1930)

VASUMATI PANDIT (7-12-1930)
GANGABEHN VAIDYA (7-12-1930)
SUSHILA GANDHI (7-12-1930)
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TOTARAM SANADHYA (7-12-1930)
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NARANDAS GANDHI (4/9-12-1930)
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1. LETTER TO AMINA QURESHI

YErRAVDA MANDIR,!
Tuesday [Fuly 1, 1930712

CHI. AMINA,

I think of you every day. Your confinement must be over by
now.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 6670

2. LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 1, 1930
DEAR SISTER,

How is your state of mind now? And your health? When
did you see Satis Babu last?® How is he ? Who are all at Sode-
pur? What do you study and what is your daily routine? Keep
this in mind:

Who rejoices not, neither frets nor grieves, who covets not, who
abandons both good and evil—that devotee of Mine is dear to Me.*

Blessings from
Baru

[PS.]
Write to me care of the Ashram.

From a photostat of the Hindi: G.N. 1667

1 Gandhiji was arrested on May 5, 1930, and placed in Yeravda Central
Prison, Poona.

21In his letter to the addressee dated July 6, 1930, Gandhiji mentions the
addressee having had a baby. Presumably this letter was written on the
preceding Tuesday.

3 Satis Chandra Das Gupta had been arrested and sentenced to one
year’s rigorous imprisonment on a charge of sedition in connection with the
publication of Satyagraha Bulletins.

4 Bhagavad Gita, XII. 17

44-1



3. LETTER TO GANGABEHN JHAVERI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 3, 1930

CHI. GANGABEHN JHAVERI,
The letters received in May were handed over to me only a
short while ago. I have faith in your strength and devotion to God.
He will certainly give you wisdom. Take care of your health.
Blessings from
Baru

[PS.]
Give my Vandemataram to Chhotubhai.

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3101

4. LETTER TO NANIBEHN JHAVERI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 3, 1930

CHI. NANIBEHN (JHAVERI),

I got your letter of May 27, 1930 only a little while ago, more
than a month after it was received here. This is what being a
prisoner means. It was their kindness that I got it at all.

If you can digest cereals and pulses, by all means eat them.
But don’t eat them for the pleasure of the palate. Your body will
become strong only if you live on milk and curds. Give up all
worries. Meditate on the verses which we used to recite daily.
Read the Anasaktipoga' over and over again, reflect over its teaching
and follow it in practice.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3100

1 A Gujarati translation of the Bhagavad Gita by Gandhiji; vide Vol. XLI,
pp- 90-133.
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5. LETTER TO MANU GANDHI!

YERAVDA MANDIR,
July 3, 1930
CHI. MANUDI,

So Balibehn? has turned you away. Never mind. Only learn
now to behave like a grown-up girl. Do household work. Spin
and card as much as you can, and write to me.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: C.W. 1502. Courtesy: Manubehn
Mashruwala

6. LETTER TO VASUMATI PANDIT

YERAVDA MANDIR,
Fuly 3, 1930
CHI. VASUMATI,

After I started addressing Ramdas, Devdas and others in the
second person singular, I don’t feel at ease addressing you in the
plural. And now I simply cannot bring myself to do that. From
today, therefore, I have started using the singular form of the pro-
noun, which is the right one. Ever since I came to know you, you
have held a daughter’s place in my heart. And you have shown
yourself fully worthy of that place. Need I say more? Show
yourself worthier still. I don’t know when I shall be a worthy
father to the many daughters whom I have adopted. Don’t regard
this merely as the language of modesty. Let this be enough for to-
day. I am all right. Kakasaheb® has been placed with me.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9276

I Daughter of Harilal Gandhi
2 Balibehn Vora, addressee’s maternal aunt
3D. B. Kalelkar



7. LETTER TO LAKSHMIBEHN KHARE

YERAVDA MANDIR,
July 5, 1930
CHI. LAKSHMIBAI,

It was in July that I was given your letter of May. There is
little we can do about this. It would be enough if I could write
Marathi as well as you write Gujarati. I am of course learning it
from Kakasaheb.

Always look upon all children of Vasant’s age as if they were
Vasant himself.

Write to me regularly.

Blessings from
Baru
From Gujarati: C.W. 285. Courtesy: Lakshmibehn Khare

8. LETTER TO MOTIBEHN CHOKSI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 5, 1930
CHI. MOTIBEHN,

The letter which you wrote to me long ago was handed to
me just now. You must have received the letters which I wrote
to you. Read Chapter XII! over and over again and reflect on it.
I am sure you get news about the children regularly from Cochin.
Don’t grieve about Meghji at all. He rests in peace. He who
dies uttering Ramanama with devotion, what evil can he meet
with ?

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3737

1 Of Bhagavad Gita



9. LETTER TO AMINA QURESHI

YERAVDA MANDIR,
July 6, 1930
CHI. AMINA,

I was very happy to read your letter. I was glad to know
that you had a baby. May God grant him long life and may he
be as brave as Qureshi and you. Do the girls remember me?
I trust you keep good health.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 6656

10. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YERAVDA MANDIR,
July 6, 1930
CHI. PREMA,

They gave me your letter of July 1. It is good that you get
fruit with your meals.

I took in Dhurandhar because I saw that he was scrupulous
in observing rules. I also liked his frankness. This should not
be published at present.

Give my love to the flower plants and trees. Here, too, I see
their brothers and sisters. Shouldn’t I be satisfied with that?

In all, I got only two letters from you. I didn’t get the one
in English.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10224; also C.W. 6672. Courtesy:
Premabehn Kantak



11. LETTER TO DAHIBEHN PATEL

YeErRAVDA MANDIR,
July 6, 1930
CHI. DAHIBEHN (RAOJIBHAI),
You should write to me. I often remember you two Dahibehns.
I hope you never get fainting fits now. My blessings to all the
women who may be with you.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 9204

12. LETTER TO MAHALAKSHMI THAKKAR

YERAVDA MANDIR,
Fuly 6, 1930

CHI. MAHALAKSHMI,

I got your letter. I was happy to learn that all the women
were doing their work well. Please tell Ramabehn that I got her
letter. I am not writing to her this time. The women to whom
I don’t write must not think that I have forgotten them. I write
to as many as I can. But when I write to one, the letter should be
regarded as meant for all. I note what you say about the chil-
dren. I was pained by their going away. I get news about
Madhavji from time to time.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 6826



13. LETTER TO MIRABEHN

YERAVDA MANDIR,
Fuly 7, 1930

CHI. MIRA,

I have your letter given to me intact and in good time. There
is not likely to be any difficulty now in the early delivery of letters
on either side.

I am glad you have good news from London. It was evidently
a thoroughly successful operation.! The West has always com-
manded my admiration [for] its surgical inventions and all-round
progress in that direction.

In your menu you do not tell me how much ghee you are
taking and whether you are taking oranges or not. Ghee you need
and so also oranges. I would like you not to cut off or reduce
these two things.

If you have not sent cotton as yet it should now be sent at
once. I have told you 15th July is the last day.

I am keeping well. I find the doing of 375 rounds somewhat
of a strain nowadays. I am trying to probe the cause. That being
so the takli practice has slowed down considerably.

I have complaints about the non-appearance of extracts
from my letters. You may, therefore, resume publishing extracts
of a general character. I have discussed this with the Superin-
tendent. The people will be intensely dissatisfied if they see no-
thing from my letters.

Nothing yet settled about interviews.?

My love to all those to whom I do not write but of whom I
constantly think.

Love.

Baru
From the original: C.W. 5400. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9634

1 The addressee’s mother had undergone an operation.

2 Gandhiji had refused to see anyone in Yeravda prison till permission
as of right was given to him to see close friends as well as blood relations;
vide pp. 10-3; also Vol. XLIII, pp. 435-6.



14. LETTER TO NARANDAS GANDHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 7, 1930
CHI. NARANDAS,

What does Bhansali write about Lilabehn!'? Has she left
the Ashram?

This time I got your letter of July 2 soon after it was received
here. I had received the wire about Revashankerbhai and rep-
lied to him direct.

I suppose Ratilal is quiet now.

Some portions of my letters can certainly be published. I
have suggested the limits in my letter to Mirabehn.

Amina, I hope, is all right now. If necessary, you can write to
me at any time. Most probably I shall get the letter immediately.

Where was Shambhu beaten up?

You are being put to a good test. You had no choice but to
endure the wild behaviour of the sadhu; not because he was
a sadhu, for to us a sadhu and an emperor are the same. Would
we not treat an emperor in the same manner if he created simi-
lar nuisance ? If we could and had the time to do so, we would
try to come into closer contact with the mischief-makers and to
teach them to be civil. We would go and see them at their places
and plead with them. We would try to discover their disease and
observe their way of living. I know that all this is difficult. But
that is the only way. What would we do if such a sadhu were our
own brother? Would we not spend on him as much time as we
could spare and plead with him? The next thing is that we
should learn from such experiences to reduce our possessions. This
of course cannot be done in regard to milk,? for we have regarded
running the dairy as our duty and done that duty. We cannot,
therefore, stop it. The only thing for us to do is to think out
methods of protecting it which would be worthy of the Ashram.
I have written this only by way of discussion. You may take from
it what is practicable.

I Bhansali’s widowed sister-in-law who lived in the Ashram with her
three children
2 The sadhu had been wasting the milk in the dairy.
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The problem of the thieves, whom you are not able to catch,
is more difficult than that of the mendicant. Its only solution is
that we should mix with the people of the villages in our neigh-
bourhood. These are external remedies, and necessary ones. In
the last resort, and even as the first, we have prayer. ‘“So long as
the elephant depended on his own strength, nothing availed him;
if a weak person cries out for help to Rama, He will come the mo-
ment His name is uttered.” Thisis a great truth. It is realized
in experience in the measure we have faith in it.

Do write and inform me about every harassment. Such things
give me spiritual exercise. I get an opportunity to think what my
mind would prompt me to do in such circumstances.

Keep me informed about the results of Prabhudas’s experi-
ments with the spinning-wheel.

If they want to translate the Anasaktiyoga into Urdu, permit
them to do so.

The article on brahmacharya is kept in a safe place—only
Pyarelal or Kusum can say where. You will find it nowhere but
among the papers which are kept duly arranged.

Blessings from
Baru
[PS.]

There are 47 letters today. I don’t see Kanu’s and Sharja’s
letters which you have mentioned in your list.

If you have not sent cotton, send it by return of post. Today I
am short of time and, therefore, a few things are left out.

From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I

15. LETTER TO BHAGWANJI PANDYA
Fuly 7, 1930

CHI. BHAGWAN]I,

I have your letter. Please do not feel miserable. Since you
have not given up effort I have no doubt all will end well. The
body is under our control and therefore we ought to check it and
restrain our feelings. One who makes a show of physical self-cont-
rol but indulges in all manner of pleasures mentally is a hypocrite,
a double-dealer. One who controls one’s body and also endeavours
to always restrain one’s mind is an active aspirant; one whose
mind as well as body are fully under control is God [Himself].
It is enough if we are or [try to] become active aspirants of the
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middling category. We should never let our minds remain un-
clean. An evil thought should be thrown out no sooner than it
occurs. We should know that our mind is like our body, which
gets soiled every day and which we clean every day. The fact that
we are obliged to accommodate Shankarbhai’s father or others like
him is a help to us in preserving our dharma. Non-violence means
being strict towards one’s self and liberal towards others; this is the
sign of tolerance. Those who do not observe the rules, etc., de-
serve to be pitied, never to be hated. That we have given up tea,
etc., that we abide by the rules is because we like it; if some do
not, how can it be an excuse for us to swerve from our own stand ?
On the contrary let us hope that having observed our humble yet
firm conduct people like Shankarbhai’s father would be touched
and give up their undesirable habits.

Blessings from

Baru

From a copy of the Gujarati: C.W. 320. Courtesy: Bhagwanji Puru-
shottam Pandya

16. LETTER TO R. V. MARTIN

YeEravDA CENTRAL PRIsoON,
Fuly 8, 1930

DEAR MAJOR MARTIN,

With further reference to my letter about interviews, I enclose
herewith a trial list to show what I mean when I say that I can
see Mrs. Gandhi and others of my family only if on the same terms
I can see those who are like blood relations to me, as those in the
list are.

The alternative proposed by the Government is unaccept-
able to me for the simple reason that I do not wish to expose my
wife and children to the indignity of having to apply to the Gov-
ernment for permission each time they may desire to see me.! I
recognize that the Government need not let anybody see me. But
if they do let me see anybody, I must refuse to avail myself of
such permission if it is bereft of grace as, in my opinion, the pre-
sent position about interviews is.

I know the Government’s preoccupations and it pains me to
have to take up their time over what is for them comparatively a

1 Vide Vol. XLIII, footnote 3, pp. 435-6.
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trivial matter. I have reverted to it only because I had a talk
with you about it and because I would like it finally decided one
way or other.

If the list is approved, I reserve the right to submit a further
list. It is impossible for me to recall at once the names of all who
are intimately connected with me and are not known to political
fame. I may observe that such names I have purposely omitted. A
large number are boys and girls under 16. I have also omitted the
names of relatives as they are already allowed and I have omitted
those who to my knowledge are already imprisoned.

I am,

Yours sincerely,
M. K. GanpuI
[Enclosure]
Trial list referred to in the letter to which this is the enclosure.

Damodardas and his wife

Manibai Galiara and her
children

Lakhmidas Asar

Vellabai Asar

Laxmibehn Bar

Motibehn Choksi

Mani Asar

Lilavati Asar

Amina Qureshi

Mathuradas Purushottam

Motibai Mathuradas

Jankibai

Laxmibai Khare

Rambhau

Chhaganlal Joshi

Ramabai Joshi

Motibai Ranchhodlal

Ramabehn Ranchhodlal

Sarla Devi Ambalal

Nirmalabai

Ambalal Sarabhai girls and boys

Ansuyabai Sarabhai

Shankerlal Banker

Vinoba

Gopalrao

Balkrishna

Harihar Sharma
Begum Tyabji
Raihana Tyabji
Hamida Tyabji

Pyar Ali

Noorbanu
Abdullabhai
Gomatibai Mashruwala
Naoroji Sisters
Khambhatta
Tehmina Khambhatta
Mithubai Petit
Gangabehn Senior
Gangabehn Jhaveri
Manilal Jhaveri
Gulabbehn Manilal
Ratilal Mehta
Champabehn Mehta
Nanibehn Jhaveri
Nanibehn Budhabhai
Bhansali

Mathew

Kumarappa
Chandrashanker Shukla
Manibehn Parikh
Manibehn Patel
Nandabehn Kanuga
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Shardabehn Mehta
Dahibehn Patel
Dahibehn Somabhai
Kamalabehn Patel
Kamala Haridas
Vasumatibehn
Kusum Desai
Jethalal Gandhi
Maganbhai Patel
Kapilrai

Mahavir

Maitri

Durga
Krishnamaiya Devi
Sarojini Devi
Satyavati
Kantabehn
Krishna Kumari
Kasturbehn
Prithuraj

Laxmi Dadabhai
Lalji

Vithal

Jethalal Bhatia
Babalbhai
Kevalram
Nirmala Kevalram
Godse

Somabhai
Hasmukhrai
Giriraj

Mannalal
Jagannath
Shambhu
Ishvarlal

Tapu

Shivabhai Patel
Raojibhai Patel
Sharjabehn
Premabai

Sarda Kotak
Harijivan Kotak
Parvati

Lalita

Lilabehn

Shantabai
Shantabehn

Jankibai Bajaj and children
Kamalnayan

Nathji

Kunverji Patel
Pundit Sukhlal
Bechardas

V. Sundaram

Emma Harker
Padmaja Naidu
Krishnabai Santanam
Laxmi Rajgopalachari
Dahyabhai Patel
Narmada Dahyabhai
Shanti Kumar Narottamdas
Narsimha Prasad
Mama Phadke
Haribhai Phatak
Dilkhush Divanji
Nandlal Shah
Punjabhai

Budhabhai
Karasandas Chitalia
Surajbehn Manilal
Gangabehn Ramyji
Motibehn Ramji
Chelibehn Shah
Keshavrao Deshpande
Ramibai Kamdar
Lady Vithaldas
Kamalabai

Vithaldas Jerajani
Chhotelal

Kikibehn Lalvani
Girdhar

Mangala

Pushpa

Mahalaxmi

Nirmala Pandya
Durgabehn Desai
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Nirmala Desai Ramchandran
Balbhad[r]a Juthabhai
Dudabhai Motji Punjabhai Junior
Anandi Chimanlal

Indu Parekh Gulab Bajaj
Kantilal Parekh Kaku

Amritlal Nanavati Bapubhai Shelat
Samalbhai

M.K.G.
From a photostat: G.N. 3850; also S.N. 19975

17. LETTER TO KAPILRAI MEHTA

YERAVDA MANDIR,
FJuly 8, 1930
CHI. KAPILRAI,

Whence this illness again? It is the duty of every student to
shake off illness forthwith. It is a crime to fall ill.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3973; also C.W. 19595. Courtesy:
Kapilrai Mehta

18. LETTER TO PRABHAVATI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 8, 1930
CHI. PRABHAVATI,
How is it that there is no letter from you? How are you?
Blessings from
Baru
From a photostat of the Gujarati: G.N. 3389



19. LETTER TO ISHVARLAL FOSHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 8, 1930
CHI. ISHVARLAL,

How are things with you? What progress have you made ?
Have you kept up your study of English? Is Lakshmidasbhai
satisfied with your progress?

Is Indu there? How is she? Ask her to write to me.

Blessings from
Baru

From the original in Gujarati: C.W. 9311. Courtesy: Ishvarlal Joshi

20. LETTER TO GANGABEHN VAIDYA

July 8, 1930
CHI. GANGABEHN,
I got your letter. How is Kaka? What news of Ramibai?
Blessings from
Baru
[From Gujarati]

Bapuna Patro—6: G. S. Gangabehnne, p. 39; also C.W. 8752. Courtesy:
Gangabehn Vaidya

21. LETTER TO SHARDA C. SHAH

YERAVDA MANDIR,
Silence Day, Fuly 9, 1930

CHI. SHARDA (BABU)!,

Is it any wonder that we who are housed in the Mandir
are in fine spirit? But why should you be suffering from asthma ?
Is it not due to their own fault that children or grown-ups fall
ill?  If this is true, you must find out where your fault lay and

1 Daughter of Chimanlal and Shakaribehn
14
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should not repeat it. Once you have recovered, your asthma
would not visit you again if you follow a regular course of deep-
breathing exercises, sun-bathing, massage, etc., and if you observe
restraint in food, etc.
Blessings from
Baru

From the Gujarati original: C.W. 9885. Courtesy: Shardabehn G. Chokha-
wala

22. LETTER TO WILFRED WELLOCK!

YeEravDA CENTRAL Prison,
July 11, 1930
DEAR FRIEND,

I thank you for your letter. From a prison cell it would not
be proper for me to enter into any argument. But you may de-
pend upon my not missing a single real opportunity for co-opera-
tion. But I confess that I see no sign as yet in the midst of fraud,
falsehood and force that appear to me to surround so many of the
acts of the powers that be.

Yours sincerely,

M. K. GANDHI
Bombay Secret Abstracts, 750(34), p. 117

23. LETTER TO KASHINATH TRIVEDI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 11, 1930

CHI. KASHINATH,

I got your letter. It is good that you poured out your heart
in it. I have known very few persons who have been free from the
evil which you have described. The environment in which we live
is so demoralizing that most young men are unable to save them-
selves from that evil. But, now, instead of repenting for the past,
take proper care of the present, and leave nothing wanting in the
attempt.

By all means, take Kalavati to a doctor. Let that lady doctor
examine her. A note from me is not necessary, and it would be

I Member of Parliament, Birmingham
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improper to send one from here. If you require any, a note from
Narandas will serve the purpose. She is a kind-hearted lady.

I understand what you say about the Gita. I will try to read
the Calcutta translation. I am sending a letter to Mahavir Prasad
along with this. Read it. You did the right thing in showing it
to Vinoba.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 5247

24. LETTER TO KALAVATI TRIVEDI

July 11, 1930
CHI. KALAVATI,

Your letter.

The only desire you may keep should be that for service. In
or out of the Ashram, all service should be the same to you. It is
no service if we find joy in doing those things only that suit us.
It will mean self-satisfaction not service. We must never indulge
in that. Kashinath has written about your pain. You need hip-
baths and certainly purity of heart. Try to keep your mind
calm.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 5246

25. LETTER TO KAMALNAYAN BAJAF

YERAVDA MANDIR,
July 12, 1930
CHI. KAMALNAYAN,

I have your letter. Just now your duty is to make your body
strong. Your diet is all right. Take proper exercise. Do as
much khadi work as you can. Write to me regularly. How is
Kamala? And Madalasa? Ask Janakibehn to write to me. What
does Father eat? How much do you spin daily? Do you get time
to do any reading?

Blessings from
Baru
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[PS.]
Kakasaheb sends you his blessings.!

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3043

26. LETTER TO VASUMATI PANDIT

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 13, 1930

CHI. VASUMATI,

I got your letter. What does work mean? Is not spinning
and carding work? All work done sincerely has equal value. True
soldiership or devotion to God or spiritual living consists in being
content with the duty which falls to our lot. Absorption in the work
of service which has come to us unasked is the only true samadhi.
It is quite true that attaining this state of mind is a slow pro-
cess. All that one can do, therefore, is to go on striving. The result
lies in God’s hands. We are both in good health. I will give more
information on this subject in the common letter for the Ashram.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9283

27. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YERAVDA MANDIR,
July 13, 1930
CHI. PREMA,

I have your letter. Nirmala’s letters reveal the beautiful in-
fluence of her Hindi and yours that of Marathi. For instance, bet
rahit karpo? 1 like a language being enriched in this manner. I
hope in a short time to be able to follow Marathi very well. I
am at it every day.

I have finally given up hope of getting the English letter.

I know about Krishnan Nair.

Your handwriting in Gujarati seems to be improving.

1 This is in Hindi.
2 “Dropped the intention for the time being”.
44-2
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Idealism sometimes causes pain but a human being without
idealism is like a brute. Our highest duty is to see that our idea-
lism takes the right direction.

You should try once to eat bitter gourds uncooked.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10225; also C.W. 6673. Courtesy:
Premabehn Kantak

28. LETTER TO MATHURADAS PURUSHOTTAM

YERAVDA MANDIR,
Fuly 13, 1930

CHI. MATHURADAS,

I got your letters. I was glad that you wrote out and sent
me the instructions for improving the method of carding. How
can I expect to get copies of the Navajivan here? 1 have no copy of
the saptapadi! pledge with me. Ifyou send one, I will try to revise
and improve it with Kakasaheb’s help.

As for the book on non-violence, I am at present trying to
live it. The book will have real value only if I can practise the
idea in my own life. What I write will become a dead letter one
day. What I live will ever grow. And haven’t I written enough on
the subject in short articles from time to time? What can I say
now which I have not said already? Even if I try, I cannot
think of anything new to say. However, the request which you
have made has been made by some others too. If, therefore, I
feel an urge within me in future, I may write one. Cease grieving
over Meghji’s death. We have countless Meghjis with us.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3739.

1 Vide Vol. XXX, pp. 88-9.



29. LETTER TO DURGA GIRI'

YERAVDA MANDIR,
Fuly 13, 1930

CHI. DURGA,

Your letter is good. The handwriting too is good. Will you
test me in sewing or shall I test you? Over there you are learning
cutting too. Who can teach me all this here? But I shall see who
surpasses, my walking sticks® or I? I have praised your hand-
writing in the hope that you would further improve it. You girls
have an example in Radhabehn’s handwriting. Mistakes due to
oversight can be corrected by revising the letter.?

Blessings from
Baru
[From Hindi]
Bapuki Virat Vatsalata, p. 30
30. LETTER TO MIRABEHN
Unrevised Fuly 14, 1930

CHI. MIRA,

I have your letter. I am likely now to get the Ashram post
regularly.

Your taking cold baths I do not mind so long as the body
reacts immediately. There should be no chill felt. The full bene-
fit of a cold bath according to the Indian style is dependent upon
vigorous rubbing as the water is being poured. This is followed
by equally vigorous rubbing with a dry towel till all the parts are
thoroughly dry. But please do not try unboiled water. My case
here is different. I get the same water, which is strained and stored
in a separate earthen pot. The whole water supply for the jail is
filtered.

I Daughter of Dalbahadur Giri who, along with her brothers, sisters and
widowed mother, was residing in the Ashram

2 Girls on whose shoulders Gandhiji leaned while walking

3 The original letter was in Gujarati.

19
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My constipation has almost altogether abated. This was due
to my having reverted to milk in the morning instead of curds. If
I find the heating of milk or hot water necessary, I shall not hesi-
tate to take either or both. But I am hoping that it will not be
necessary. Fresh fruit does not appear to be necessary for me. I
am not losing weight. Last week it was between 103 and 104 1b.
I do not consider this a bad weight. You will thus see that there
is no cause for anxiety on my account.

You ask for the Gita translation. I should love to do it. But
just now what little time I do get is given to the translation
of the Bhajanavali' also undertaken for you. I am going at a snail’s
pace. I therefore do not know when that will be finished. The
Gita translation is a big task. You will agree I may not suspend the
spinning for it. For the spinning is applied translation of the Gita
if one may coin that expression. But if I have long enough of this
quiet, I shall certainly undertake the translation.

We cannot have at the Ashram the worship of the kind you
refer to. Of course, we have the little samadhi near Magan Kutir.
But nobody save a few look at it. The inmates of the Ashram have
no living faith in that kind of worship. For the worship of the in-
visible, the intellect is ready but the heart does not respond. We
have, however, to plod in that direction. As pointed out in the
12th chapter, that way is undoubtedly hard to tread but it is not
impossible. It will come. Everyone is subconsciously recognizing
the worth of the Ashram prayer. It hasbeen the sole solace of many.
Those that attend it are not scoffers. They are not wittingly irreve-
rent either. The spirit is willing, the flesh is weak. They are
all striving. And no one who has honestly striven has ever been
known to have failed. Ours is, you should remember, a somewhat
original attempt. We have no solemn-looking building for prayer.
We have simply the open space. But it is a sound thing especial-
ly as we represent the famishing millions. For us the sky must be
an all-sufficing roof and the four directions our limitless walls. But
we shall take time before we outgrow habits handed down from
generations, if not ages. And yet, if we are to break through all
bonds of race, class and creed, we can have but the openest of
house of prayer and in the way we are having it. Am I clear?

Love.

Baru
From the original: C.W. 5401. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9635

1 Vide ‘‘Ashram Bhajanavali”’, the last item in this volume.



31. LETTER TO KUSUM DESAI

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 14, 1930

CHI. KUSUM (SENIOR),

I have a letter from you after many days. You have joined a
good place. Ultimately, you will have to return to the Ashram. Do
not ruin your health. Write to me from time to time. Don’t take
up sewing before you have acquired mastery over carding and
spinning on the wheel and the takli. It is easy to learn sewing. Nor
is it absolutely necessary. I would be satisfied if your spinning
could become perfect. Is Purani still out?

Blessings from
Baru
From a photostat of the Gujarati: G.N. 1800

32. LETTER TO MANIBEHN PATEL

YERAVDA MANDIR,
July 14, 1930
CHI. MANI (PATEL),

Well done. No sooner did you meet the real father! than
you forgot the adopted father. And now you are a speaker at
public meetings and thus all the more likely to forget me. How
are you in body, and in mind? Did you get my letters?

How is Dahyabhai ? And how is Yashoda ? Has she recover-
ed completely?

Blessings from
Baru
Cu1. MANIBEHN PATEL
Dr. Kanuca’s BuncaLow
Erris Bripce
AHMEDABAD

[From Gujarati]
Bapuna Patro—4: Manibehn Patelne, p. 71
1 Vallabhbhai Patel, who was released from jail on June 26, 1930.
21



33. LETTER TO HARIPRASAD

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 14, 1930

CHI. HARIPRASAD,

It is good that you have returned. Now tell me your rou-
tine and also your thoughts.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 2549

34. LETTER TO NARANDAS GANDHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 1315, 1930
CHI. NARANDAS,

This time all the letters were delivered to me as soon as they
were received, and probably that is what they will do in future
too.

Last time I wrote 47 letters and then added two at the last
moment, but could not change the figure which I had mention-
ed in your letter. For the Jail Superintendent arrived then and I
handed over the packet to him after inserting into it those two
slips of paper.

My speed has not increased to 400 rounds, or even yards, and
it is not likely to do so. I believe that my body simply does not
have the capacity for that. Formerly I used to spin 160 rounds
during the day; instead, I now spin 375 rounds. But to spin that
takes on an average four hours. Even on days on which every-
thing goes well, I take not less than three hours. The average pro-
bably comes to 400 rounds a day. The speed used to be 160, which
has now risen to 200 rounds, but that only on the day on which I
have sufficient energy and the materials are well arranged. Make
this correction. I have become slack about the takli these days. I

1 This letter written on different days is placed under the date on which
it was completed. Similar letters to Narandas Gandhi and Mirabehn are
placed accordingly.

22
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get pretty tired working on the spinning-wheel. Ever since my
illness I have lost the strength to sit up for four hours at a stretch.
I, therefore, find it difficult to accustom the body to that. But this
is my only spiritual discipline at present and hence I cling to it.
Of course I take care of the body. The weight is steady, so I don’t
believe any harm is being done. I have good sleep. I of course
give some time to the takli. 1 cannot yet make a very good takli
with my own hands and, for want of time, I do not try to learn to
do so by constant practice. I give primary importance to spinning,
as I should like to spin as much yarn as I can. Sewing is going
on all right. The hand has set well on the machine. I still do not
know its intricacies, for there is no one here to teach them to me.
You will read more about these matters in my letters to Mirabehn.

Kakasaheb is in excellent health. After his coming here his
weight has increased by two pounds. He walks for about two and
a half hours daily, in addition to the walking he has to do in
connection with work. He takes all the milk in the form of curds,
so that the milk he consumes is easily digested. He toasts bread.
Ordinarily he gets the vegetables by turns. He gets radishes and
brinjals, and sometimes furipa or guvar. He does not cook the
radishes. He digests ten folas of butter. He still spins on the
takli only. A Gandiva spinning-wheel arrived from Surat only
recently and Kakasaheb has started to learn spinning on it from
today. He continues to teach me Marathi. It is he, again, who
puts the fruit into water for me or washes it and also washes the
utensils in the evening. Besides these, I accept many other small
services from him.

You need not worry about either of us.

I am happy that the problem of the Bharwads has been solved.

I have not received any cotton from there till today. I am
writing this on Saturday night. If no cotton has been sent up to
the time that you get this letter, post some immediately. I think
there will be no difficulty if I get it by return of post in reply to
this letter. I do hope, indeed, that since I have given the time-
limit up to the 15th, I shall get the cotton on or before Tuesday.
As days pass, I have certainly become a little impatient.

I did not see Sharja’s letter. Kanu’s I got this time.

Give me news about Punjabhai. How is he? Where does he
live? How does he spend his time?

Fuly 14, 1930

One of the boys asks me in his letter why I use slips of paper.
The reply is that a prisoner should consume the minimum of
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everything. Secondly, he who observes the vow of non-possession
is a trustee of all property and, therefore, I must use the property
of this prison, too, like a miser. Thirdly, isn’t this property really
ours? With whose money have these things been bought?
Fourthly, in this poor country the less the consumption of such
things the better. Fifthly, it hurts me to use anything extravagant-
ly at a time like this.

I hear today that there is a railway receipt in the office, which
means that the cotton is likely to have arrived. If I cannot men-
tion the total number of letters, I am sure you will see the serial
number on the last letter.

Blessings from
Baru

[PS.]

It is now 5.30 a.m. on Tuesday.! I stop writing the letters. In
all there are 52. If there are people to whom I have omitted to
write and if they expect letters from me, send me their names. How
is a man with a large family to decide whom he would write to
and whom he may omit? Where is Subbiah?

Baru
From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I

35. LETTER TO PRABHAVATI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 15, 1930
CHI. PRABHAVATI,

The last two packets from the Ashram contained no letter
from you. Since as a rule you write regularly, the absence of a
letter from you worries me. How is Father? What is Jayaprakash
engaged in at present? I am all right.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3390

1july 15



36. LETTER TO BRIFJKRISHNA CHANDIWALA

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 15, 1930
CHI. BRIJKRISHNA,

Give me an account of your health and your mental state.
You can write care of the Ashram. Do you see Devdas?! Where is
Krishnan Nair?

Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 2382

37. LETTER T0 H. S. L. POLAK

YEravDA CENTRAL PRIsON,
July 16, 1930
MY DEAR HENRY,

Your cable was given to me only yesterday.

As a prisoner, I may not write to you as fully as I would
like. All therefore I can say is that if you knew the circumstan-
ces as much as I do, you would not press me to go to the R.T.C.
I should be perfectly useless there. I see nothing in the Viceregal
statement to give me any cause for hope. The fact is swaraj is
for us to take. It cannot come by way of donation.

My love to Millie, Celic, Leon and all those we knew. Where
is Maud nowadays ? With my love to Andrews tell him I had his
cable just after my imprisonment.

Yours,
Buai

Mahatma Gandhi: Source Material for a History of the Freedom Movement in
India, Vol. 1II, Pt. III, p. 182

I Devdas Gandhi had been arrested and sentenced in Delhi early in April
for offering civil disobedience.
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38. LETTER TO GOVIND PATEL

YERAVDA MANDIR,
Fuly 17, 1930

CHI. GOVIND,

I was glad to see your letter written in a beautiful hand. Now
write to me regularly in future. I had altogether forgotten you.
Probably all persons with a large family find themselves in such
a plight. Out of sight, out of mind.

I am very happy to learn that your health has improved. I
have no doubt at all that you will always do your work care-
fully. May God give you a long life and make you a true ser-
vant.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3944

39. NOTE TO MIRABEHN
[Fub 18, 1930]"

CHI. MIRA,

It hurts me but I must deny myself this pleasure, if I am
to be consistent with myself.2 Please leave the wheel, etc., and I
shall manage the best way I can. It is on such occasions that we
test ourselves. God be with you.
Love.
Baru

From the original: C.W. 5402. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9636

1 According to a note by Mirabehn in Young India, 24-7-1930, she took
the wheel to Gandhiji on Friday, which was July 18. Vide also pp. 32-3.

2 The following note by Mirabehn appears along with this letter in Bapu’s
Letters to Mira, p. 101: “I had prepared a wheel on the Bihar pattern and
taken it to Yeravda Jail, as I knew it would be difficult for Bapu to under-
stand the method of fitting it if I did not explain it personally. But this prov-
ed not to be possible, and Bapu sent me the following note in the Superin-
tendent’s office.”
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40. LETTER TO RAOFIBHAI PATEL

YERAVDA MANDIR,
July 18, 1930
CHI. RAOJIBHAI,

I have your letter. To be ready for jail is a duty. To wish to
go to jail is ignorant attachment. We should have only one wish,
and that is to serve. Any condition in which we can serve
should be welcomed.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 8988

41. LETTER TO NARANDAS GANDHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 18, 1930

CHI. NARANDAS,

I got the bag of this week’s love letters yesterday evening. I
will reply to most of them on the Silence Day. I write this just
to tell you that you should either put the letters in an envelope
lined with cloth or secure the packet with a string on all sides. The
letters were about to fall out of the packet. I got the cotton on
the 16th.

Blessings from
Baru

Cui. NaArRaNDAS GANDHI
SABARMATI ASHRAM

B.B. [&] C.I. Rvry.
From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I
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42. LETTER TO PRABHAVATI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 18, 1930

CHI. PRABHAVATI,

I had a letter from you after many weeks. I was relieved.

I keep good health. The weight remains at about 103-104.
The diet consists of milk, curds, raisins, dates and lemons. Do not
worry on my account. I spin 375 rounds daily. I have learnt sew-
ing on the machine. Kakasaheb is with me.

You may write anything you wish to.

Does Father tour in villages?

My blessings to Jayaprakash.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3365

43. LETTER TO SHIVABHAI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 19, 1930

CHI. SHIVABHAI,

I got your letter. The Lord has stated it as a law, to which
there is no exception, that everyone gets what he seeks with devo-
tion. We seek the spirit of disinterested service which would
require us to sacrifice our all. If, therefore, we fail to cultivate
such a spirit, the Lord’s words would be proved untrue or maybe
our aspiration is not sincere. We should, therefore, have faith and
pursue with single-minded devotion the task to which we have
dedicated ourselves.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9499
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44. LETTER T0O DUDHIBEHN DESAI

Fuly 19, 1930
CHI. DUDHIBEHN,
I have your letter. You must have returned to the Ashram

now. Do you go and see Valji? How is he? When you meet him

next, tell him that I often think of him. Take care of your
health.

How are Hari-ichchha and the others?
Blessings from
Baru
From a photostat of the Gujarati: C.W. 7404. Courtesy: V. G. Desai

45. LETTER TO AMINA QURESHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 19, 1930
CHI. AMINA,

I have your letter. Father and Qureshi are in jail. You wish
to be there and, moreover, you live in the Ashram. You should,
therefore, believe that you are in the struggle too. It is more
than enough if we are content to live where and in the condi-
tion that God wills. Do not give up your study of Urdu. Giriraj
will be able to teach you. Tell Father or Qureshi, whoever it is
you see, that I cannot forget either of them.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 6657
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46. LETTER TO GANGABEHN VAIDYA

YERAVDA MANDIR,
July 19, 1930
CHI. GANGABEHN (SENIOR),

I have your letter. It seems Kaka is getting useful experience.
Write to Ramibai and ask her to write to me. I often remember
her and Kamdar!.

What you said to Shankerlal was quite correct. We should
certainly take in any Antyajas who may wish to join.

Don’t be anxious to economize on fruit at the cost of your
health.

You must have read about Kakasaheb’s diet. If you wish to
suggest any change in it, do so. He does indeed keep good health.

Blessings from
Baru
[From Gujarati]

Bapuna Patro—6: G.S. Gangabehnne, p. 39; also C.W. 8753. Courtesy:
Gangabehn Vaidya

47. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YERAVDA MANDIR,
July 19, 1930
CHI. PREMA,

I got your humorous letter crammed with news. Continue
to write in this manner. I do hope that I shall not fall ill here.
How can I have here Prema and Vasumati who would remain by
my side whenever I seemed to be passing through a difficult time,
fearing that something must have happened to me? Don’t believe
the rumour about my having lost weight. My health is indeed good.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10226; also C.W. 6674. Courtesy:
Premabehn Kantak
1 Ramibai’s husband
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48. LETTER TO LALJI PARMAR

YERAVDA MANDIR,
Fuly 19, 1930

CHI. LALJI,

Kakasaheb and I were pleased to read your long letter. In

future, write in ink. Work very hard. Never swerve from truth or

forsake self-restraint and modesty. As far as you are concerned,

you should form the habit of getting up regularly at four. You
will realize in future the great benefit of such a habit.

Blessings from

Baru

[PS.]
Ask Mamasaheb to write to me.

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3294

49. LETTER TO MATHURADAS PURUSHOTTAM

YERAVDA MANDIR,
Fuly 19, 1930

CHI. MATHURADAS,
Both of us have gone through your glossary of technical terms.
I should like to suggest one change. For baithak, it is not enough
merely to sit on the floor with the right leg drawn in. It is neces-
sary to sit with the toes of the right foot pressed under the left
thigh. If this is not done, the leg may at times brush against the
string or the rod. Think over this. If I can do so, I will think
about the other definitions too. I like your zeal for perfection
very much.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3740
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50. LETTER TO RAMABEHN JOSHI

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 19, 1930

CHI. RAMA,

I have your letter. It is beautiful. You have taken upon
yourself a big responsibility, but I know that it is not beyond
your strength. Haven’t we, moreover, learnt that verse which
tells us that the Lord takes upon Himself the burden of the pros-
perity and welfare of those who think of Him with single-minded
devotion?! Why then should we worry? You have done quite
right in changing the time of the prayer.

My blessings to all the women.

Blessings from
Baru
From a photostat of the Gujarati: G.N. 5322
51. LETTER TO MIRABEHN
Unrevised Fuly 20, 1930

CHI. MIRA,

It pained me to have to refuse to see you.2 But the proof of my
having done the right thing came the next morning. The Govern-
ment have rejected my offer and therefore there can be no inter-
views now. It would be unbecoming for me to press my view-
point. They are entitled to refuse every facility to prisoners as was
done all the world over only a century ago or even much later. It
is enough that the exchange of letters is permitted. But you will
recognize that even this is a precarious thing. Any moment they
may stop the correspondence or impose unacceptable conditions.
We can only gain by self-denial. Therefore, there need be no
heartburning over this stoppage of interviews. It is better that
spirit meets spirit. No power on earth can stop that blessed con-
tact.

1 Bhagavad Gita, 1X. 22
2 Vide p. 26.
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LETTER TO MIRABEHN 33

Now for the gifts you left. I note the extraordinary care over
the smallest detail. I began the use of the new wheel immediately.
This, therefore, was the second day of use. Today is Sunday after
the commencement of silence. But whilst this love is deep, it is not
as wise as it might be. Your wheel has not lessened the strain. As
I explained to Mathuradas, the strain was in the having to sit out
for five hours in practically one posture. If I could reduce the hours
and get the same amount of production, it would be another
matter. That the new wheel is not likely to do. As it is, the strain
on the left arm is felt in using the new wheel. For in this you
have to move the arm away from you and raise it too, where
[-as] in the box wheel, the arm is in a horizontal position and
moves towards oneself. Moreover, you could ill afford to give time
to a matter like this and take up that of skilled workmen unless it is
required by me. I must be allowed to be capable of looking after
myself and expressing my wants. Thirdly, I have not yet been
able to draw as fine a thread as on the box wheel. The result is
the use of 50 per cent more slivers—a national waste! Enough
however of criticism. I am not going, lightly, to leave aside a
thing that has come charged with so much love. I am, therefore,
going to continue the use of the wheel and report to you from time
to time. What oil do you use for the holders and the axle? How
often do you apply the resin to the mal?

The taklis T have tried. They are not as good as the one I
have made here. The discs are too large, the bamboo not well
polished. There seems to be a proportion between the thickness of
the rod and the circumference of the disc. If weight is wanting,
it must be made up by making the disc thicker. Next time you
make a fakli, you will consider these points and let me know your
opinion.

There is nothing new to report about my health. The weight
keeps steady.

You will please take no liberties with your body during the
tour.

I am putting in more time for the translation of the bhajans.
I have now finished the Sanskrit verses and am now on the bhajans.

Give my love to Hariprasad.

Love.

Baru
From the original: C.W. 5403. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9637
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52. LETTER TO PATRICK QUINN!

Fuly 20, 1930
DEAR MR. QUINN,

Will you please post the enclosed p.c. which you will see is a
mere acknowledgment? Did you order the irrigator?

Yours sincerely,

M. K. GanbHI

Mahatma Gandhi: Source Material for a History of the Freedom Movement in
India, Vol. 111, Pt. III, p. 284

53. LETTER TO PATRICK QUINN
[Fuly 20, 1930]2

DEAR MR. QUINN,
Will you please send for dates 2 1b., raisins 2 1b.?

Yours sincerely,

M. K. GanDHI

Mahatma Gandhi: Source Material for a History of the Freedom Movement in
India, Vol. III, Pt. III, p. 285

54. LETTER TO RATILAL SHAH
Fuly 20, 1930

BHAISHRI RATILAL,

I have your letter. The event is sad but it is the kind of
thing that is going on all the time. I have come to the conclu-
sion that we needlessly regard death as a matter for sorrow. Like
all other natural processes, death is also a necessary and bene-
ficial phenomenon. Hence even to a person denying the existence
of the soul or its attributes, it is no cause for fear, and it is much
less so for one who believes in the soul and its immortality. We

I Superintendent, Yeravda Central Prison
2 The date has been inferred from the placing of the item in the source.
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LETTER TO RAMESHWARDAS PODDAR 35

should not regard it as a cause for grief that Behn Zabak left the
body that had outlived its utility.

As for books, I have not come across many which deserve to
be read carefully and pondered. For me, the Gita and Tulsidas
suffice, and, among modern writings those of Raychandbhai.
However, if you wish to read anything recent you may read
Kishorelal’s fivanshodhan.

Blessings from

Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 7164; also C.W. 4658. Courtesy:
Narandas Gandhi

55. LETTER TO PURUSHOTTAM D. SARAIYA

YERAVDA MANDIR,
Fuly 20, 1930
CHI. KAKU,

I hope you have not taken a vow not to write to me. Or pro-
bably you are waiting for a letter from me before writing yourself.
You had escaped very cleverly indeed. But it must have been
God’s will to reserve you for a greater task. We shall have done
our duty if we do our work with single-minded devotion. Do
write to me. Both Kakasaheb and I shall be pleased.

Blessings from
Baru

From the Gujarati original: C.W. 2805. Courtesy: P.D. Saraiya

56. LETTER TO RAMESHWARDAS PODDAR

YERAVDA MANDIR,
July 20, 1930
BHAI RAMESHWARDAS,

We got the letter addressed to us both. You are serving to the
best of your ability and that is enough. This will give you
strength to do more. If you let Ramanama sink from the lips into
the heart, your discontent will disappear.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 217



57. LETTER TO J. C. KUMARAPPA

YERAVDA MANDIR,
Fuly 21, 1930

MY DEAR KUMARAPPA,
Your note. When your brother returns he must first come to
the Vidyapith and see things for himself. Then, but not till then, he
is free to make his choice. You had my previous letter sent from
Karadi about him, had you not? Give my love to him when
he comes. And remember me to your sister when you write to
her.
‘Thodsow’ is a Tamil corruption of ‘Dodhso’ e
Love from us both.
Yours,
Bapu

[PS.]

Yes, your book was duly received, thanks.
From a photostat: G.N. 10087

58. LETTER TO MANSHANKAR j. TRIVEDI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 21, 1930

CHI. MANU (TRIVEDI),

Maganbhai has given detailed news about you. We were both
happy to read it. May God grant you good health and increase
your zeal for service from day to day. I have certainly not for-
gotten that you used to bring fresh grapes for me. When you
write to Father, tell him that I have many sweet memories of him.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 7758
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59. LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA

YERAVDA MANDIR,

Fuly 21, 1930

DEAR SISTER,

I got your two letters together.

Some of the devotees are tried very severely. God is testing
you thus. But that He grants strength to endure is also His bless-
ing. How is Arun! now? Is any improvement noticed in Tarini
and Charu’s health? How many people are working at Sodepur?
By the grace of God Kshitish Babu? is with you and has been
blessed with a sound constitution and a stout heart. You have
also the support of Dr. Ray. Convey my best wishes to both.

Does Satis Babu get milk, etc.? Has he proper facilities for
sleeping and resting?

Give me all the news.

May God grant you health, peace and patience.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 1668

60. CABLE TO V. S. SRINIVASA SASTRI?

[YERaAvDA CENTRAL PRISON,

Fuly 22, 1930]*

THANKS CABLE. DEPEND UPON DOING MY BEST.
AM PRAYING FOR LIGHT. LOVE.

Bombay Secret Abstracts, 750(56), p. 21

1 Addressee’s youngest and the only surviving child

2 Younger brother of Satis Chandra Das Gupta

3 Srinivasa Sastri had cabled to Gandhiji “to receive the proposals of
Sapru and Jayakar with sympathy”.

4 According to a note just below the cable, the covering letter from
Major Doyle with which this was forwarded was dated July 22, 1930; vide also
the following item.

37



61. LETTER TO G. A. NATESAN

YeEravDA CENTRAL PRISON,
Fuly 22, 1930

DEAR FRIEND,

I have been given your letter with enclosures. Many thanks.
You may depend upon my doing my best. I had a cable from
Shastriar. I am praying for light, but as yet I do not see a
ray in this impenetrable darkness.

Yours sincerely,

M. K. GanbuI

SyT. G. A. NATESAN
“INDIAN REVIEW
GeorGeE TownN, MADRAS

From a photostat: G.N. 2236

62. LETTER TO NARANDAS GANDHI
Fuly 18/22, 1930

CHI. NARANDAS,

I got your packet yesterday. So many letters cannot be carried
safely in an envelope of ordinary paper. It was quite torn when
it arrived. You should either use envelopes lined with cloth or
even though the cover is treated as a letter for purposes of postage,
you should secure it strongly with a string on all sides so that
the letters cannot slip out unless the string is broken.

I got the cotton as late as on the 16th. But I was put to no
difficulty. Prabhudas and Munnalal speak in their letters about
the prayers being dull. Does not Balkrishna lead bkajans? Would
not you or somebody else speak something about the Gita or on
some other subject? Balkrishna can do so if he decides. If we
cannot do anything besides reciting Sanskrit verses, we may be
content with that, but if we can we must introduce something more.
Or start reading something in Gujarati. Discuss the matter with
Prabhudas and Munnalal, then have a talk with Balkrishna and
do what you think proper. I know that you cannot spare time
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LETTER TO NARANDAS GANDHI 39

even to think about a matter like this. Even then I make the sug-
gestion. Do what is possible.

We should make an attempt to mix with the Bharwads and
make them feel one with us.

Fuly 19, 1930

Much of what I write in these letters is meant for the whole
of our group there and so I don’t mention those things in the
letters to others. One such thing is Kakasaheb’s blessings. Let
everyone know that the letter to him or her carries them. Kaka-
saheb receives greetings from all the persons there, for he reads
all the letters which they write and his name is mentioned in every
one of them. Both of us are glad to know this and to realize that the
members of our group have humility.

Thinking about the diary, I feel that it is of priceless value to
me. For a person who has dedicated himself to the pursuit of
truth, it serves as a means of keeping watch over himself, for such
a person is determined to write in it nothing but the truth. If he
has idled away his time or has done less work than usual, he must
mention that. Thus a diary helps in many ways. It is, therefore,
necessary that everyone there should realize its value. Once we
start keeping a diary regularly, we know automatically what to
write and how to write it. Yes, there is one condition, namely, that
we should aim at being truthful. If that is not so, a diary will be
like a false coin. If it contains nothing but the truth, it is of
greater value than a gold mohur.

Letter No. 60 is for Mrs. Zaulinger; read that. Try to find
out from her what her difficulty is.

I see that it is a hardship for you to have to make a list of
the letters. If that takes too much of your time, you may stop do-
ing it. It will suffice if you merely give the total number. You
may make a list if you can do so without inconvenience.

I must now write off visits. You will know the reason from
my letter to Mirabehn. I don’t write about it again in this letter.
What would I do if I could not even write? I should give up doing
that, too, if I cannot preserve my self-respect while writing. The
path of bhakti is a difficult one. But we have no other before us.

Do not worry if the number of letters goes on increasing. Let
anyone who wants to write do so freely. It will be enough if they
observe the restrictions imposed by jail rules. Political questions
should not be discussed, nor can I write anything about them.
There is, and should be, no objection to giving news about every-
one.
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Tell Dr. Haribhai that I often remember him. Has Dr.
Kanuga completely recovered now?

After morning prayers, Fuly 22, 1930

There is a suggestion in Vishvanath’s letter that every week
I should write and send a discourse to be read out at prayer
time. I thought about the request and felt that it deserved to be
complied with. Treat these discourses as my contribution to
the attempt to make the prayers more alive. I am considering
with Kakasaheb if we can send anything for the other six days
as well. Here is something for this week.!

I deal first with truth, as the Satyagraha Ashram owes its
very existence to the pursuit and the attempted practice of truth.

The word ‘satya’ is derived from sat, which means that which
is. Satya means a state of being. Nothing is or exists in reality ex-
cept Truth. That is why sat or satya is the right name for God. In
fact it is more correct to say that Truth is God than to say that
God is Truth. But as we cannot do without a ruler or general, the
name God is and will remain more current. On deeper thinking,
however, it will be realized that sa¢ or satya is the only correct and
fully significant name for God.

And where there is Truth, there also is knowledge which is
true. Where there is no Truth, there can be no true knowledge.
That is why the word c¢hit or knowledge is associated with the name
of God. And where there is true knowledge, there is always
ananda, bliss. There sorrow has no place. And even as Truth is
eternal, so is the bliss derived from it. Hence we know God as
Sat—chit-ananda, one who combines in Himself Truth, knowledge
and bliss.

Devotion to this Truth is the sole justification for our existence.
All our activities should be centred in truth. Truth should be
the very breath of our life. When once this stage in the pilgrim’s
progress is reached, all other rules of correct living will come with-
out effort and obedience to them will be instinctive. But without
Truth it is impossible to observe any principles or rules in life.

Generally speaking, [observance of the law of] Truth is
understood merely to mean that we must speak the truth. But we

1 This and the other discourses on the Ashram vows contained in the letters
to Narandas Gandhi first appeared in book form under the title Mangal Prabhat
(Tuesday Morning). The translation is reproduced from From Yeravda Mandir,
with a few changes to bring it into conformity with the Gujarati. Gandhiji
states in the preface to the booklet that he had gone through it carefully
and revised the translation in places.
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in the Ashram should understand the word satya or Truth in a
much wider sense. There should be Truth in thought, Truth in
speech and Truth in action. To the man who has realized this
Truth in its fullness, nothing else remains to be known, because,
as we have seen above, all knowledge is necessarily included in it.
What is not included in it is not Truth, and so not true knowledge;
and there can be no real bliss without true knowledge. If we
once learn how to apply this never-failing test of Truth, we will
at once be able to find out what is worth doing, what is worth
seeing, what is worth reading.

But how is one to realize this Truth, which may be likened
to the philosopher’s stone or the cow of plenty? By abhyasa,
single-minded devotion, and wvairagya, indifference to all other
interests in life—replies the Bhagavad Gita. Even so, what may
appear as truth to one person will often appear as untruth to
another person. But that need not worry the seeker. Where there
is honest effort, it will be realized that what appear to be diffe-
rent truths are like the countless and apparently different leaves
of the same tree. Does not God Himself appear to different indi-
viduals in different aspects? Yet we know that He is one. But
Truth is the right designation of God. Hence there is nothing
wrong in every man following Truth according to his lights. Indeed
it is his duty to do so. Then if there is a mistake on the part of
anyone so following Truth, it will be automatically set right. For the
quest of Truth involves ‘fapascharya, self-suffering, sometimes even
unto death. There can be no place in it for even a trace of self-
interest. In such selfless search for Truth, nobody can lose his
bearings for long. Directly he takes to the wrong path he stumbles,
and is thus redirected to the right path. Therefore the pursuit
of Truth is true bhakti, devotion. Such bhakti is “‘a bargain in
which one risks one’s very life”’. It is the path that leads to God.
There is no place in it for cowardice, no place for defeat. It
is the talisman by which death itself becomes the portal to life
eternal.

But now we have come to the border-line beyond which lies
ahimsa. We shall discuss it next week.

In this connection, it would be well to ponder over the lives
and examples of Harishchandra, Prahlad, Ramachandra, Imam
Hasan and Imam Husain, the Christian saints, etc. How beauti-
ful it would be if all of us, young and old, men and women, medi-
tated, till next week, on these thoughts at all hours of the day, whe-
ther working, eating, drinking or playing, and were rewarded with
innocent sleep?
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God as Truth has been for me, at any rate, a treasure beyond
price. May He be so to every one of us.

Blessings from
Baru
[PS.]

There are 66 letters. If you do not read all the letters before
handing them over to the persons concerned, do so henceforth.
Some of the accompanying letters contain suggestions to those to
whom they are addressed.

From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I

63. NOTE TO NEHRUS!

YeEravDA CENTRAL PRIsON,
Fuly 23, 1930

CONSTITUTIONAL Issuk2

1. So far as this question is concerned, my personal position
is that if the Round Table Conference is restricted to a discussion
of safeguards that may be necessary in connection with full Self-
Government during the period of transition, I should have no
objection, it being understood that the question of independence
should not be ruled out if anybody raises it. I should be satis-
fied before I could endorse the idea of the Congress attending the
Conference about its whole composition.

CrviL Di1soBeEDIENCE AND ITs CaLriNng OFF3

2. If the Congress is satisfied as to the Round Table Con-
ference, naturally civil disobedience would be called off, that is
to say, disobedience of certain laws for the sake of disobedience, but
peaceful picketing of foreign cloth and liquor will be continued
unless the Government themselves can enforce prohibition of liquor
and foreign cloth. But manufacture of salt by the populace will
have to be continued and the penal clauses of the Salt Act should
not be enforced. There will be no raids on Government Salt

1'With a view to restoring normal conditions and ameliorating ‘‘the present
situation by discussing the question” Sir Tej Bahadur Sapru and M. R.
Jayakar wrote to the Viceroy on July 13 seeking his permission to interview
Gandhiji in Yeravda and Motilal Nehru and Jawaharlal Nehru in Naini
Jail. On July 23 and 24 they met Gandhiji who gave them this note to
be delivered to Motilal Nehru and Jawaharlal Nehru.

2 & 3 These sub-headings are in Gandhiji’s hand in S.N. 19976.
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Depots or private depots. I will agree even if this clause is not
made a clause in these terms, but is accepted as an understanding
in writing.

3 (a) Simultaneously with the calling off of the civil disobe-
dience, all satyagrahi prisoners and other political prisoners con-
victed or under-trial, who have not been guilty of violence or incite-
ment to violence should be ordered to be released, and

(b) properties confiscated under the Salt Act and Press Act
and Revenue Act and the like should be restored, and

(c) fines and securities taken from convicted satyagrahis—
or under the Press Act should be refunded.

(d) All officers including village officers who have resigned
or who may have been dismissed during the civil disobedience move-
ment and who may desire to rejoin Government service should be
restored.

N.B. The foregoing should refer also to the non-co-operation
period.

(e) Viceregal ordinances should be repealed.!

This opinion of mine is purely provisional, because I consider
that a prisoner has no right to pronounce any opinion upon poli-
tical activities of which he cannot possibly have a full grasp while
he is shut out of personal contact. I therefore feel that my opinion
is not entitled to the weight I should claim for it if I was in
touch with the movement.

Mr. Jayakar and Dr. Sapru may show this to Pandit Motilal
Nehru, Pandit Jawaharlal Nehru, Mr. Vallabhbhai Patel and those
who are in charge of the movement. Nothing to appear in the
Press.

This is not to be shown to the Viceroy at this stage.

Even if the foregoing terms are accepted I should not care to
attend the Conference unless, in the event of going out of the
prison, I gained self-confidence which I have not at present and
unless among those Indians who would be invited there was a preli-
minary conversation and an agreement as to the minimum by
which they should stand under all circumstances.

I reserve to myself the liberty, when the occasion arises, of
testing every swaraj scheme by its ability to satisfy the object

1 These clauses were incorporated in the joint letter to T.B. Sapru and
M. R. Jayakar, pp. 81-4.
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underlying the eleven points! mentioned in my letter to the
Viceroy.?
M. K. GanpuI

Gandhi-Sapru Correspondence. Courtesy: P.N. Sapru; also S.N. 19976

64. LETTER TO MOTILAL NEHRU

YERAVDA MANDIR,
Fuly 23, 1930

DEAR MOTILALJI,

My position is essentially awkward. Being temperamentally
so built, I cannot give a decisive opinion on matters happening
outside the prison walls. What I have therefore given to our friends
is the roughest draft of what is likely to satisfy me personally. You
may not know that I was disinclined to give anything to Slocombe
and wanted him to discuss things with you. But I could not resist
his appeal and let him publish the interview? before seeing you.

At the same time I do not want to stand in the way of an
honourable settlement, if the time for it is ripe. I have grave
doubts about it. But after all, Jawaharlal’s must be the final voice.
You and I can only give our advice to him. What I have said in
my memorandum given to Sir Tej Bahadur and Mr. Jayakar is the
utmost limit to which I can go. But Jawahar and, for that matter,
also you may consider my position to be inconsistent with the in-
trinsic Congress policy or the present temper of the people. I should
have no hesitation in supporting any stronger position up to the
letter of the Lahore resolution. You need therefore attach no weight
to my memorandum unless it finds an echo in the hearts of you
both.

I know that neither you nor Jawahar were enamoured of the
eleven points brought out in my first letter to the Viceroy. I do
not know whether you still have the same opinion. My own
mind is quite clear about them. They are to me the substance of
independence. I should have nothing to do with anything that
would not give the nation the power to give immediate effect
to them. In restricting myself to the three only in the memoran-

1 Vide Vol. XLII, pp. 432-5.

2 This note was handed to Sapru and Jayakar along with the covering
letter, vide the following item.

3 Vide XLIII, pp. 415-7.
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dum, I have not waived the other eight. But the three are now
brought out to deal with civil disobedience. I would be no party
to any truce which would undo the position at which we have
arrived today.!

Yours sincerely,

M. K. GanbpHI
Gandhi-Sapru Correspondence. Courtesy: P. N. Sapru; also S.N. 19976

65. LETTER TO HARI-ICHCHHA DESAI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 26, 1930

CHI. HARI-ICHCHHA,

I often think about you, of course, but I have been prompt-
ed to write this on seeing your name mentioned in Haribhai’s
letter. I trust that you and all your sisters keep good health. What
work do you do these days? If you are permitted to go to the
Ashram, and if you yourself wish to do so, I should certainly
like to tempt you to join it. If you feel tempted, take the step.
Write to me.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 7464

66. LETTER TO BALI AND KUMI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 26, 1930

CHI. BALI, KUMI,

I got Bali’s letter. Kumi also should write. I don’t mind your
having taken away Manu. Anything which pleases you two
sisters pleases me. Your love for these children sometimes brings
tears of joy to my eyes. I used to restrain you lest your love
should become blind attachment. I caution you both against it
from time to time. But, knowing your nature, I hesitate to do

1 With this letter and the note to Nehrus, Sir Tej Bahadur Sapru and
M. R. Jayakar met Motilal Nehru and Jawaharlal Nehru on July 27 and 28.
For the text of joint note from them and a letter from Jawaharlal Nehru, vide
Appendix I (A) & I (B).
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even that. How can I ever hurt you? Are the relations of you
two sisters happy?
I was happy to know that Tulsidas had recovered.
Kusum must be perfectly all right now.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: C.W. 5060. Courtesy: Surendra
Mashruwala

67. LETTER TO RAMI GANDHI

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 26, 1930

CHI. RAMI,
I got your letter. Ba had written to me about you. How
did it happen that Kusum fell ill so seriously? Ask Kunvarji
to write to me. I don’t write a separate letter to him. Write
to me from time to time.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: C.W. 5061. Courtesy: Surendra
Mashruwala

68. LETTER TO MANU GANDHI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 26, 1930
CHI. MANUDI,

I have your letter. Even if, as you say, you went away of
your own accord, I don’t mind. I only wish that you should
become a real worker and that your body should become strong.
In future write in ink.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: C.W. 1503. Courtesy: Manubehn

Mashruwala



69. LETTER TO BHAGWANFI PANDYA
Fuly 26, 1930

CHI. BHAGWANTJI,

I have your letter. What you did in the case of Manibehn
is quite correct. In the case of a lady whom we have accom-
modated we would have done our duty after having pointed out
her faults dispassionately. In this case too you should do the
same. You should explain to her that your suspicion will not be
removed by [her] undertaking a fast. Why should she undertake
a fast if she has committed no fault? If she has, fasting is no
cure. She should confess it and resolve never to do it again. If
she refuses to be persuaded in spite of all this, let events take
their own course. But tell Manibehn on my behalf that fasting
without my permission is forbidden. She should therefore give
up her fast if she hasn’t already done so.

Blessings from
Baru

From a copy of the Gujarati: C.W. 321. Courtesy: Bhagwanji Puru-
shottam Pandya

70. LETTER TO GANGABEHN JHAVERI

YERAVDA MANDIR,
July 27, 1930
CHI. GANGABEHN (JHAVERI),

I have your letter. I trust that you take proper care of your
health. Kanjibhai’s self-sacrifice is great indeed. My blessings
to him, to all the members of his family and to the women who
live with you.

Blessings from
Baru
From a photostat of the Gujarati: G.N. 3102
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71. LETTER TO VASUMATI PANDIT

YERAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930

CHI. VASUMATI,
I have your letter. How many women live with you? Have
they learnt the prayers? Do you get time to read the Anasakti-
yoga? Is your mind at peace? I am all right.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9277

72. LETTER TO KALAVATI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930

CHI. KALAVATI,

I have your letter. Since you are learning Gujarati, I write
this letter in Gujarati. If you ask me not to write in Gujarati in
future, I shall write in Hindi. You, in any case, should write in
Hindi. Improve your handwriting. Now that you have started
spinning on Prabhubhai’s spinning-wheel, put your whole heart
into the work. Learn how to clean and repair the wheel. What-
ever you do, you should do with proper care and as well as you
can do it. Working in this manner develops both the intellect
and the heart. Get Shantabehn examined by a doctor.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 5242
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73. LETTER TO KASHINATH TRIVEDI

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930

CHI. KASHINATH,

I have your letter. What I said in my last letter regarding
prayers must have partly answered the questions which you ask in
your letter. Regarding image-worship, we don’t forbid anyone
to use an image. But we cannot have one in our common
prayer.

I have suggested that Shantabehn should be examined by a
doctor. But I can offer no proper guidance from this distance.

Blessings from
Baru

[PS.]

I get no time to attend to the Hindi translation.
From a photostat of the Gujarati: G.N. 5243

74. LETTER TO FANAKIDEVI BAFA¥

YERAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930
CHI. JANAKIBEHN,

I have your letter. It would be strange if you did not feel
cheerful now. You make speeches and your name appears in
newspapers. As I frequently see the name Janakibai Bajaj in
papers, what else should I think but that it was good that
Jamnalal and I were arrested and that we had better remain in
prison. I was sure that there was confidence behind your seem-
ing diffidence. May God increase it. Kamalnayan need not be
in a hurry. Let him remain occupied in khadi production work.
When the batch comes forward, he may write to Valjibhai.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 2888
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75. FRAGMENT OF A LETTER TO MATHURADAS
TRIKUMYI

Fuly 27, 1930

I hope you have understood the position about visits. The
Government has found my list! too long. I will not pursue the
matter any further. We should content ourselves with letters.

[From Gujarati]

Bapuni Prasadi, p. 102

76. LETTER TO VITHALDAS FERAFANI

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930

BHAI VITHALDAS,

I got the figures for April, May and June. I see from them
that no one yet gives yarn in sufficiently large quantity. You can
write to me a detailed letter on this subject.

Blessings from
Bapu

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9775

77. LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA

YERAVDA MANDIR,
Fuly 27, 1930

DEAR SISTER,

I have your two letters. They are a boon for me. It
gives me great joy to note that your self-confidence is growing
day by day. May God increase it further. What can I write
about Satis Babu? I have been watching him grow for quite a
time.

1 Vide 11-3.
50
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You have such faith in khadi that God will provide you with
the required assistance. The sacred text goes: to each according
to his faith. It cannot prove false.

May God grant some peace to Charu. Where is Arun?

Convey my blessings to Satis Babu and also to Charu, Arun
and Tarini.

Blessings from
Baru
[PS.]
You can write everything in connection with khadi.

From a photostat of the Hindi: G.N. 1669

78. LETTER T0O MIRABEHN

[FJuly 28, 1930]
CHI. MIRA,

I have your letter. I am sticking to your wheel. It is now
causing less strain. The mal has not given any trouble at all.
In that respect yours is a better wheel. I have still difficulty in
getting the required fineness. Anyway, I shall not easily let it go.
The speed is still poor. Today for the first time I got 154
rounds in 65 minutes. This was encouraging for me. On the
travelling wheel I had reached 200 rounds per hour when the
machine went on without a break.

In translating the hymns for you I am giving myself much joy.
Have I not expressed my love oftener in storms than in gentle
soothing showers of affection? The memory of these storms adds
to the pleasure of this exclusive translation for you. But it is a
long affair. I did the 10th hymn today. The verses took me a
long time. The hymn I am doing one per day. And I have
still nearly 170 to do! There is, therefore, not much likelihood
of my reaching the Gita just yet.

Your fever is disturbing. You are still sensitive to changes. Do
please take care of yourself and do not hesitate to travel 2nd if you

find it at all necessary. I am looking forward to this week’s letter.
Love.

Baru
From the original: C.W. 5404. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9638

1 The 10th hymn referred to in the letter was translated on this date, vide
“Ashram Bhajanavali”, 15-12-1930. The letter, however, bears the date ‘‘27th
July 1930 in Mirabehn’s handwriting.



79. LETTER TO GANGABEHN VAIDYA

YErRaVDA MANDIR,
Silence Day [ Fuly 28, 1930]

CHI. GANGABEHN (SENIOR),

I am glad to see that you are completely at peace. In be-
ing content with opportunities of service which come to us un-
sought lies the growth of the soul; that is the only way in which

we can realize it.
Blessings from

Baru

[From Gujarati]

Bapuna Patro—6: G. S. Gangabehnne, p. 40; also C.W. 8754. Courtesy: Ganga-
behn Vaidya

80. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 28, 1930

CHI. PREMA,

It is no trouble to me to write to you. Your diagnosis is
correct. We should feel more interest in solving the problems
of the Ashram, especially of the women in it, than we do in solv-
ing the problems of the country. For the solution of these prob-
lems contains the key to the solution of bigger problems. “As in
the body, so in the universe.”” Trying to know the universe we
would lose our way, but the body is in our hands.

The infant class seems to be getting well organized.

Shila must have recovered now.

I have deliberately advised you to try bitter gourds.

Idealism can follow the right path. To lead it along that
path is paramartha®>. The word ‘purushartha’® is one-sided in its con-
notation. GCan you think of a neutral word?

1 From the printed source

2 The highest end

3 Human effort; the goal or purpose of human life, the four traditionally
accepted ones being dharma, artha, kama and moksha
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Dhurandhar may certainly translate Anasaktiyoga.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10227; also C.W. 6675. Courtesy:
Premabehn Kantak

81. LETTER TO GANGABEHN VAIDYA

YERAVDA MANDIR,
July 28, 1930
CHI. GANGABEHN (SENIOR),

I have your letter. The family seems to be increasing. That
is as it should be. So long as we have the spirit of service in us,
people will continue to come.

How serious was Nath’s eczema?

Blessings from
Baru
[From Gujarati]

Bapuna Patro—6: G. S. Gangabehnne, p. 40; also C.W. 8755. Courtesy: Ganga-
behn Vaidya

82. LETTER TO PRABHAVATI

YERAVDA MANDIR,
Fuly 28, 1930
CHI. PRABHAVATI,

I have your letter. Where does Mrityunjaya live? What are
his present activities? Does Mataji! feel the separation from
Rajendra Babu? How is Vidyavati’s health?

My diet continues to be the same. The weight remains
steady at 103-104. That is not bad.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3391

1 Wife of Rajendra Prasad



83. LETTER TO RAIHANA TYABJI

YERAVDA MANDIR,
July 28, 1930
Bismillah!
CHI. RAIHANA,
Khuda Hafiz?

I was filled with joy to see your letter in Gujarati. Your
handwriting also was fairly good, and the language simply could
not be improved upon. Even the prayers of the pure in heart
serve the cause as well as, or even better than, public work. Hence,
what does it matter if you cannot work actively? Don’t feel un-
happy about that. How did you find Father’s health? Is he happy
and cheerful? How is Mrs. Lukmani now? The Tyabji family
has indeed given a wonderful account of itself. Tell Mother that
her smiling and modest face comes before me every day.

Write to me again.

If you experience any difficulty in reading this, let me know.

Blessings from

Baru
From a photostat of the Gujarati: S.N. 9618

84. LETTER TO MANIBEHN PATEL

YERAVDA MANDIR,
July 28, 1930
CHI. MANI (PATEL),

It is after many a week that you have favoured me with a
letter. I know you are busy and doing good work in a field of
your own choice, but I want you to write all the same.

Live long and serve the country to the best of your ability

Blessings from

Baru
Cui. MANIBEEN PATEL

SHRIRAM MANSION
SANDHURST Roap, BomBAYy

[From Gujarati]
Bapuna Patro— 4: Manibehn Patelne, p. 72
1 & 2 These expressions are in Urdu.
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85. LETTER TO SHOORYI VALLABHDAS

YErRAVDA MANDIR,
Fuly 29, 1930

BHAISHRI SHOORJI VALLABHDAS,

I got your English letter and the book. I have still not got
the Gujarati letter. The Superintendent has definitely no autho-
rity to permit me to send a Foreword from here. He must write to
the Government, and the latter will never give such permission.
If you think it proper to write to the Government yourself, you may
do so.

Blessings from
MowuANDAS

From a photostat of the Gujarati: G.N. 4094

8. LETTER TO G. D. BIRLA

YERAVDA MANDIR,
Fuly 29, 1930
BHAI GHANSHYAMDAS]JI,

Your letter. Now I am given almost all the letters. Still, you
did well in writing in English. It was good that you did not
come to Poona. I cannot see anybody. The conditions placed
on receiving visitors are not acceptable to me; I have therefore
had only one visit so far. There is no possibility of a second. It
causes me no pain. In fact a prisoner has no rights at all. In-
carceration is a kind of moral death, it can mean only that.

I had a good laugh over your account of the dream. That
dream is a sign of love. We do not dream of strangers.

I am keeping well. The water here is somewhat constipating.
But it causes me no trouble.

If you are plying the takli now and then, why not ply it
regularly? My experience is that the worth of a job done irregu-
larly increases at least fourfold if performed regularly. The whole
world is governed by order. Such experiences have given rise
to the saying: To disordered minds even blessing comes as a
calamity.
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Your description of the trend for khadi gave me joy. Your
son must have fully recovered by now.

How is your health? What do you eat? My diet consists of
milk, curds, raisins, dates and lemons. I take the lime juice
with soda or hot water and salt.

Tell Bhai Manmohan Gandhi that I have received his book
as also his letter. There is very little time for reading books.
Almost all my energy is devoted to spinning and carding.

Yours,
MoHANDAS

From Hindi: C.W. 6186. Courtesy: G. D. Birla

87. LETTER TO NARANDAS GANDHI
Fuly 28/31, 1930

CHI. NARANDAS,

I got your letter. Kakasaheb remarks that the ink and the
paper which you use are such that the ink comes out on the other
side of the sheet, and hence it will not do to write on both sides.
What he says is correct. In such a case, it is desirable to write
on one side only.

This time the letters were properly packed. I preserve the
envelopes and will use them when I need them. I have already
told you in my previous letter that I had received the cotton. I
could card some of it only today. The air was very moist because
of the rains. It is not the spinning which tires me out, but the
sitting for long hours. I shall discover some way by and by. I will
not readily accept defeat. There is nothing in this which need
cause you concern. Even when I was out of jail, did I ever sit at
the spinning-wheel for four or five hours at a stretch?

The injury to Keshu’s finger must have healed by now. Can
Balkrishna’s body stand the strain of night watch? He should not
do anything beyond his strength.

Both of us keep good health. On a spring balance Kaka-
saheb weighed 109 1b. He must be walking about 8 miles a day,
including the walking he does for exercise and during work. The
exertion of spinning is in addition to this. His diet is still the same.

If there are any men or women to whom I have not written
and who expect letters from me, let me know their names. I should
have had a letter from Ramabehn (Ranchhodbhai’s). She must
have received mine.

Now about ahimsa.
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Tuesday morning

The commencement of this discourse is both comic and pain-
ful. We two had a discussion on how to economize in the use of
cloth-lined envelopes and save the same envelopes for use again
and again. The question was whether to paste a blank sheet on
the whole side of the envelope or paste only slips over portions
where something was written. This was a futile discussion. We
wasted on it 15 minutes of beautiful time after prayers, demon-
strating our foolishness thereby. In doing this we violated truth and
ahimsa and displayed lack of discrimination. Truth was violated,
because the discussion was not inspired by an ardent desire for its
search. Ahimsa was shamed, because I, who ought to give every
moment of my time to discover the sufferings of the people and
in thinking about the ways of ending them, wasted 15 priceless
minutes in a futile discussion. We displayed lack of discrimina-
tion, because if we had thought about the utility of the discussion,
it would not have lasted even a minute. After we had stolen 15
minutes from people’s time, we realized our foolishness and thank-
ed God for opening our eyes.

I have purposely given this introduction.

The path of Truth is as narrow as it is straight. Even so is
that of ahimsa. It is like balancing oneself on the edge of a sword.
By concentration an acrobat can walk on a rope. But the con-
centration required to tread the path of Truth and ahimsa is far
greater. The slightest inattention brings one tumbling to the
ground. One can realize Truth and ahimsa only by ceaseless
striving.

But it is impossible for us to realize perfect truth so long as we
are imprisoned in this mortal frame. We can only visualize it
in our imagination. We cannot, through the instrumentality of
this ephemeral body, see face to face truth which is eternal. That
is why in the last resort we must depend on faith.

It appears that the impossibility of full realization of truth in
this mortal body led some ancient seeker after truth to the appre-
ciation of ahimsa. The question which confronted him was:
“Shall T bear with those who create difficulties for me, or shall I
destroy them?” The seeker realized that he who went on destroy-
ing others did not make headway but simply stayed where he was,
while the man who suffered those who created difficulties march-
ed ahead and at times even took the others with him. The first
act of destruction taught him that the truth which was the object
of his quest was not outside himself but within. Hence the more
he took to violence, the more he receded from truth. For in
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fighting the imagined enemy without, he neglected the enemy
within.

We punish thieves because we think they harass us. They
may leave us alone; but they will only transfer their attentions to
another victim. This other victim, however, is also a human be-
ing, ourselves in a different form, and so we are caught in a vici-
ous circle. The trouble from thieves continues to increase, as they
think it is their business to steal. In the end we see that it is better
to tolerate the thieves than to punish them. The forbearance may
even bring them to their senses. By tolerating them we realize
that thieves are not different from ourselves, they are our brethren,
our friends, and may not be punished. But whilst we may bear
with the thieves, we may not endure the infliction. That would
only induce cowardice. So we realize a further duty. Since we
regard the thieves as our kith and kin, they must be made to rea-
lize the kinship. And so we must take pains to devise ways and
means of winning them over. This is the path of ahimsa. It may
entail continuous suffering and the cultivating of endless patience.
Given these two conditions, the thiefis bound in the end to turn
away from his evil ways and we shall get a clearer vision of truth.
Thus step by step we learn how to make friends with all the world;
we realize the greatness of God, of Truth. Our peace of mind in-
creases in spite of suffering; we become braver and more enter-
prising; we understand more clearly the difference between what
is everlasting and what is not; we learn how to distinguish bet-
ween what is our duty and what is not. Our pride melts away
and we become humble. Our worldly attachments diminish and
likewise the evil within us diminishes from day to day.

Ahimsa is not the crude thing it has been made to appear.
Not to hurt any living thing is no doubt a part of ahimsa. But
it is its least expression. The principle of ahimsa is hurt by every
evil thought, by undue haste, by lying, by hatred, by wishing ill
of anybody. It is also violated by our holding on to what the world
needs. But the world needs even what we eat day by day. In the
place where we stand there are millions of micro-organisms to
whom the place belongs and who are hurt by our presence there.
What should we do then? Should we commit suicide ? Even that
is no solution, if we believe, as we do, that so long as the spirit
is attached to the flesh, on every destruction of the body it weaves
for itself another. The body will cease to be only when we give
up all attachment to it. This freedom from all attachment is the
realization of God as Truth. Such realization cannot be attained
in a hurry. Realizing that this body does not belong to us, that
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it is a trust handed over to our charge, we should make the right
use of it and progress towards our goal.

I wished to write something which would be easy for all to
understand, but I find that I have written a difficult discourse.
However, no one who has thought even a little about ahimsa
should find any difficulty in understanding what I have written.

It is perhaps clear from the foregoing that without ahimsa
it is not possible to seek and find Truth. Ahimsa and Truth are
so intertwined that it is practically impossible to disentangle and
separate them. They are like the two sides of a coin, or rather of a
smooth unstamped metallic disc. Who can say which is the ob-
verse and which is the reverse ? Nevertheless, ahimsa is the means
and Truth is the end. Means to be means must always be within
our reach, and so ahimsa becomes our supreme duty and Truth
becomes God for us. If we take care of the means, we are bound
to reach the end sooner or later. If we resolve to do this, we shall
have won the battle. Whatever difficulties we encounter, what-
ever apparent reverses we sustain, we should not lose faith but
should ever repeat one mantra: “Truth exists, it alone exists. It is
the only God and there is but one way of realizing it; there is
but one means and that is ahimsa. I will never give it up. May
the God that is Truth, in whose name I have taken this pledge,
give me the strength to keep it.”

Blessings from
Baru
[PS.]
There are 57 letters.

From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I

88. NOTE TO M. R. JAYAKAR!
August 2, 1930

(1) No constitutional scheme would be acceptable to Mr.
Gandhi which did not contain a clause allowing India the right
to secede from the Empire at her desire and another clause which
gave the right and power to India to deal satisfactorily with his ele-
ven points.

10On July 31, August 1 and August 2, M. R. Jayakar again saw Gandhiji
who dictated this note which was to form the basis of negotiations with the
Viceroy.
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(2) The Viceroy should be made aware of this position of
Mr. Gandhi in order that the Viceroy should not consider later
that these views of Mr. Gandhi had taken him by surprise when
they were urged at the Round Table Conference. The Viceroy
should also be made aware that Mr. Gandhi would insist at the
Round Table Conference on a clause giving India the right to have
examined by an independent tribunal all the British claims and
concessions given to Britishers in the past.

The Hindu, 5-9-1930

89. LETTER TO VASUMATI PANDIT

YERAVDA MANDIR,
August 2, 1930

CHI. VASUMATI,

I got your letter. When we are required to assume leadership
only for service, we should do even that and carry on the work.
It may be that faith begins as faith in the doer but it should be
transformed into faith in his work. Only then can we feel satisfied.
The doer lives for a while and is no more; he is only an instru-
ment. Actions live for ever. Where is Harishchandra now? But
truth has always been, and is and will be. Harishchandra’s im-
mortality is the result of his action in the service of truth.
Truth existed even before he was born. He served only as an
instrument. Fix this thought in your mind with the help of other
examples; the goblin of despair will then run away from you.

Blessings from
Bapu

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9298



90. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YERAVDA MANDIR,
August 2, 1930

CHI. PREMA,

In order to get dreamless sleep one’s thoughts and conduct
during waking hours should be pure. The state of sleep is a
mirror reflecting one’s condition during the waking state. All of
us have the strength to prevent our idealism from following the
wrong path. That is the supreme end. There is no question of
defeat in such striving.

In what does Krishnakumari differ from Kamalabehn?

Here we have been seeing clouds in the sky for the last one
and a half months, but there has been very little rain, though not
less than the average in Ahmedabad.

Convey my blessings to Krishna Nair and tell him that it is
my understanding with the authorities that I should not write
to prisoners. I have great hopes of him.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10228; also C.W. 6676. Courtesy:
Premabehn Kantak

91. LETTER TO KAMALNAYAN BAJAY

YERAVDA MANDIR,
August 2, 1930

CHI. KAMALNAYAN,

I got your letter. Can you read my handwriting in
Gujarati? If you cannot read it, I will write in Hindi. Write to
me often in the same way that you have done this time. Anyone who
goes to visit Father should tell him that he should come out with
added weight.

You should write a neat and clear handwriting. Improve
your health as much as you can.

Kakasaheb sends you his blessings.
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Where is Om? Tell Madalasa that she should write to me.
Ask Kamala and Rameshwar also to write.

Blessings from
Baru

[PS.]
Where is Radhakisan? How is he?
From a photostat of the Gujarati: G.N. 3044

92. LETTER TO SHARDA C. SHAH

YERAVDA MANDIR,
August 3, 1930
CHI. SHARDA (BABU),

I receive your letters fairly regularly. You must make it a
habit to revise whatever you may write. No letter should be re-
garded as completed unless you have revised it. Ask Chimanlal
to write to me. I hope you are having no more asthma.

Blessings from
Baru

From the Gujarati original: C.W. 9886. Courtesy: Shardabehn G. Chokha-
wala

93. LETTER TO KUSUM DESAI

August 3, 1930
CHI. KUSUM (SENIOR),

I got your letter. No one inspired by a noble idea has ever
laboured in vain. You are the first to give me precise informa-
tion about Indulall. I am glad.

I see that you are keeping up a fairly good correspondence
with all friends. Do you write to Sushila (the Punjabi) ? If you
know her address, ask her to write to me. What does she do?

My regards to all.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 1801

1Tndulal Yajnik



94. LETTER TO BHAGWANJI PANDYA

August 3, 1930
CHI. BHAGWAN]I,

I have your letter. We cannot ask Manibehn to leave so long
as she observes the rules as far as her conduct goes. You are need-
lessly worrying. No matter how she has fallen, you are equally
responsible for it. You should realize this and hold your patience.
[I say] you were equally responsible because you had not given up
your conjugal relationship. As long as a man continues his car-
nal relationship with his wife it should be regarded as pardon-
able if the wife is drawn by such passion even towards other
quarters, just as a wife tolerates such weakness in her husband.

After such relationship has ceased, if a woman commits adul-
tery the man may be separated from her and support her if neces-
sary.

Please calm down. The bhajan is nice.

Blessings from
Baru

From a copy of the Gujarati: C.W. 322. Courtesy: Bhagwanji Purushottam
Pandya

95. LETTER TO MIRABEHN

YERAVDA MANDIR,
August 4, 1930
CHI. MIRA,
I want to be brief this week. There is no special reason for it.
As a matter of fact the general letter is long enough.

I do hope your health has kept quite good throughout the
travel.!

I am glad you met Parasram. I wonder if he had received
my note.

The wheel has worked better. I reached today more than
160 rounds in an hour. I have rearranged the bow and it works
better. I realize more and more that good slivers are indispensable

1 The addressee had set out on ‘‘an extensive khadi tour”.
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for gaining speed in spinning. It is wonderful how attention to
every detail counts.
Health keeps all right.
Love.
Baru

From the original: C.W. 5405. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9639

96. LETTER TO GANGABEHN VAIDYA

YERAVDA MANDIR,

August 4, 1930

CHI. GANGABEHN (SENIOR),

Your handwriting is improving. Just as you may be said to
have spun only if you have done it well, so also about handwriting.
You may write only one line, but it should be neatly written. If
we have resolved that every breath of ours will be for the love of
God, then even the least important work which we do should be
done well.

I have written to Bal and told him that most probably he will
be able to see Kakasaheb.

I have received the clothes sent by you.

Blessings from
Baru

[From Gujarati]

Bapuna Patro—6: G. S. Gangabehnne, p. 40; also C.W. 8756. Courtesy: Ganga-
behn Vaidya

97. LETTER TO MANSHANKAR TRIVEDI

YERAVDA MANDIR,
August 4, 1930

CHI. MANU,

Both of us liked your letter. You do everything with determi-
nation and you will, therefore, do well whatever you attempt. Don’t
be eager to do anything beyond your strength. When Shankar
is released, tell him that I expect a detailed letter from him.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 7759



98. LETTER TO RUKMINI BAZA¥

YERAVDA MANDIR,
August 4, 1930

CHI. RUKMINI,

How is it that though you have come to the Ashram, you have
not been able to find time to write two lines to me? Do you have
peace of mind and are you contented and happy? I shall be satis-
fied if you tell me this.

Blessings from
Baru

From the Gujarati original: C.W. 9312. Courtesy: Benarsilal Bazaj

99. LETTER TO BRIJKRISHNA CHANDIWALA

YERAVDA MANDIR,
August 4, 1930

CHI. BRIJKRISHNA,

I was awaiting your letter. It has been hinted that I should
not write to Devdas, Krishna Nair and other prisoners. Give my
blessings to all.

Never lose cheerfulness. Take up whatever duties come your
way. Keep your body healthy and of course it will help if you
give up worrying.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 2383
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100. LETTER TO AN ASHRAM INMATE
[Before August 5, 19307

2. . .Itis our duty to be ready for jail, but it is ignorant attach-
ment to wish to go tojail. . . .3 Work is becoming slack; try to put
life into it. Anyone who does not do his best is a thief, and we have
taken a vow not to steal. Those who work but without proper
care, are also thieves. If we are really sincere in what we pro-
fess, we should, at long last, start working. We should daily pray to
God, as we rise in the morning and go to bed at night, that our
laziness may leave us, that He may make us sincere and give us the
strength to be good.

From a copy of the Gujarati: S.N. 16865

101. LETTER TO NARANDAS GANDHI

YERAVDA MANDIR,
August 3[5, 1930

CHI. NARANDAS,

You need not have written the letter despite the pain in your
hand; or you should have dictated it to Radha or somebody else.
It is God’s grace that even in this condition you could go on with
the pajna of spinning. How did the hand slip? It must be com-
pletely all right by now.

Ask the person who bakes our bread to write to me and
explain the process. How does he make the yeast? How much
does he add to a given quantity of flour? When does he knead the
flour, and after kneading it how long does he let it remain? Let
him give all these details. There is a bakery adjoining our cells.
They make quite good bread from maida®, but cannot produce fer-
mentation in whole-wheat flour like that which we use. So they
were asking me. This need not be published.

! From the Ashram Patrika, 5-8-1930
2 & 3 Omissions as in the source
4 White flour
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The fact that Mirabehn got her letter late indicates my sub-
ject state. I will play on the pipe as long as I can.! You should
not, therefore, be surprised if my letters stop. I will go on writing
them as long as I can with self-respect. Can a prisoner write letters
at all? He and his relations and friends should know that he has
no rights with regard to the outside world. Be that as it may,
both of us are doing fine.

The . . . behn’s? affair was a painful one. Iam not at all sur-
prised by such occurrences now. Our experiment does carry with
it such risks. Since you will be reading my letter to . . . behn and
others, I need not write more here. In such situations we should
show the utmost charity. God is the only witness of secret sins. We
should never persecute those whose sins become known. We may
explain to such persons their duty as we understand it and leave
them to God. You did right in not giving . . . behn the permis-
sion asked for. I do hope that both . .. behn and . .3 will
see their error one day.

If Amidas has confidence in himself and knows how to make
the experiments, you need not interfere with him. Personally I
feel that 72 1b. weight is too little. Dates are not enough. I think
there will be no harm if he takes curds or milk at the same time.
Show this to him. If he has no experience in this matter, he should
be guided by my advice. If he feels cold, he should not be obstinate
and avoid using a covering. If he does not feel cold, there will be
no harm in keeping the body uncovered. Ask him to write to me.

If Damodardas continues to spit blood, he must go to a place
like Panchgani. He may return after he is all right. It is my expe-
rience that persons who suffer from such a disease do not get well
in the air on the banks of Sabarmati. Instead of going to Panch-
gani or some such place when it is too late for recovery, if he goes
now when the disease is under control he will get well in a short
time and return to Sabarmati.

In my letter to Giriraj, read what I have written concerning him.

Write to Jamnalalji, Kishorelal and others that there is an
understanding [with the Government] that I cannot write to other
prisoners. I got Kishorelal’s letter. If his experiment in diet suc-
ceeds, I would envy him. Ramniklal’s matter is settled quite satis-
factorily now. I cannot write to him either. Write to Narahari
and tell him that he enjoys the fullest grace of God, otherwise he
would not again and again get such opportunities for service.

' A Gujarati saying
2 & 3 The names have been omitted.
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It is not likely to help me even if you send me a spinning-
wheel made of bamboo. I am a lame duck in so far as spinning is
concerned. I love it, I work hard and pay great attention to it but
the speed simply does not increase. How can I blame the spin-
ning-wheel which I use? I have not been able to see where my
stupidity lies. When I was out of jail, no one took the courage to
explain it to me. I was satisfied with drawing 160 rounds and
did not pay sufficient attention to increasing the speed. I see my
error now. But every fool has the words ‘too late’ inscribed on his
forehead. If now I let you send a bamboo spinning-wheel, that
would be our illustration of the saying “a dull student needs a lot
of pens to use’”. I don’t want that. I must suffer the consequences
of my folly. I am patiently observing, and improving my method
wherever improvement is possible. Moreover, I can increase the
speed if my physical strength improves. If it does not, I shall be
content to live as Rama wills. Ultimately, the blame will be His.
IfI do my best, He cannot blame me. His law ever prevails with-
out exception, and since He is the first to obey His law, and does
that perfectly, we need have no fear. Being as great as He is, if
He were to act wilfully, wouldn’t we be utterly destroyed?

Tuesday morning

Next among our observances comes brahmacharpa. As a matter
of fact all observances are deducible from Truth and are meant
to subserve it. The man who is wedded to Truth and worships
Truth alone proves unfaithful to it if he applies his talents to
anything else. How then can he minister to the senses? A man,
whose activities are wholly consecrated to the realization of Truth,
which requires utter selflessness, can have no time for the selfish
purpose of begetting children and running a household. Realiza-
tion of Truth through self-gratification should, after what has been
said before, appear a contradiction in terms.

If we look at it from the standpoint of ahimsa, we find that the
fulfilment of ahimsa is impossible without perfect brahmacharya.
Ahimsa means universal love. If a man gives his love to one
woman, or a woman to one man, what is there left for all the
world besides? It simply means, “we two first, and the devil take
all the rest of them.” As a faithful wife must be prepared to sacri-
fice her all for the sake of her husband, and a faithful husband for
the sake of his wife, it is clear that such persons cannot rise to the
height of universal love, or look upon all mankind as kith and kin.
For they have created a boundary wall or one has been created
round their love. The larger their family, the farther are they from
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universal love. We see this in the whole world. Hence one who
would obey the law of ahimsa cannot marry, not to speak of grati-
fication outside the marital bond.

Then what about people who are already married? Will
they never be able to realize Truth? Can they never offer their
all at the altar of humanity? There isa way out for them. They
can behave as if they were not married. On this path I have
known nothing as beautiful as such a relationship. Those who
have enjoyed this happy condition will be able to bear me out.
Many have to my knowledge successfully tried the experiment.
If the married couple can think of each other as brother and sis-
ter, they are freed for universal service. The very thought that all
the women in the world are his sisters, mothers or daughters will
at once ennoble a man and snap his chains. The husband and wife
do not lose anything here, but only add to their resources and
even to their family. Their love becomes free from the impurity
of lust and so grows stronger. With the disappearance of this im-
purity, they can serve each other better, and the occasions for
quarrelling become fewer. There are more occasions for quarrel-
ling where the love is selfish and bounded.

If the foregoing argument is appreciated, a consideration of
the physical benefits of chastity becomes a matter of secondary
importance. How foolish it is intentionally to dissipate vital energy
in sensual enjoyment! It is a grave misuse to fritter away for
physical gratification that which is given to man and woman for
the full development of their bodily and mental powers. Such
misuse is the root cause of many a disease.

Brahmacharya like all other observances must be expressed
in thought, word and deed. We are told in the Gita, and expe-
rience will corroborate the statement, that the foolish man who
appears to control his body but is nursing evil thoughts in his mind
makes a futile effort.! It may be harmful to suppress the body,
if the mind is at the same time allowed to go astray. Where the
mind wanders, the body must follow sooner or later. It is neces-
sary here to appreciate a distinction. It is one thing to allow
the mind to harbour impure thoughts; it is a different thing al-
together if it strays among them in spite of ourselves. Victory will
be ours in the end if we non-co-operate with the mind in its evil
wanderings. We experience every moment of our lives that often
while the body is subject to our control the mind is not. This
physical control should never be relaxed, and in addition we must

TII. 6
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put forth a constant endeavour to bring the mind under control.
We can do nothing more, nothing less. If we give way to the
mind, the body and the mind will pull in different ways and we
shall be false to ourselves. Body and mind may be said to go to-
gether so long as we continue to resist the approach of every evil
thought.

The observance of such brahmacharya has been believed to be
very difficult, almost impossible. In trying to find a reason for this
belief, we see that the term brahmacharya has been taken in a nar-
row sense. Mere control of animal passion has been thought to
be tantamount to observing brahmacharya. 1 feel that this concep-
tion is incomplete and wrong. Brahmacharya means control of all
the organs of sense. He who attempts to control only one organ
and allows all the others free play is bound to find his effort
futile. To hear suggestive stories with the ears, to see suggestive
sights with the eyes, to taste stimulating food with the tongue, to
touch exciting things with the hands, and yet at the same time
to expect to control the generative organ is like putting one’s
hands in the fire and expecting to escape being burnt. He, there-
fore, who is resolved to control the one must be likewise determined
to control the rest. I have always felt that much harm has been
done by the narrow definition of brakmacharya. If we practise simul-
taneous self-control in all directions, the attempt will soon be possible
of success; nay, only then will it be possible. Perhaps the palate
is the chief sinner. That is why in the Ashram we have assigned the
control of the palate a separate place among our observances. We
shall discuss it next time.

Let us remember the root meaning of ‘brakmacharya’.
‘Charya’ means course of conduct; ‘brahmacharya’, conduct adap-
ted to the search of Brahman, i.e., Truth. From this etymological
meaning arises the special meaning, viz., control of all the senses.
We must entirely forget the incomplete definition which restricts
itself to the sexual aspect only.

Blessings from
Baru
[PS.]
There are 45 letters.

From a microfilm of the Gujarati: M.M.U./I



102. LETTER T0 J. C. KUMARAPPA

YERAVDA MANDIR,
August 5, 1930

MY DEAR KUMARAPPA,

I have read your essay!. It is very good.
Love.

Baru
From a photostat: G.N. 10088

103. LETTER TO RADHA GANDHI

YERAVDA MANDIR,
August 8, 1930

CHI. RADHIKA,

I got your letter written in a hand as neat as print. I wish I
could write like that. Don’t think that one can never practise truth
as I have defined it.

Write to me and tell me, if you know, about Rukmini’s men-
tal condition.

I had completely forgotten about the poems. After you have
read and fully understood Gray’s Elegy, Horatius and the Psalms
of David, I may suggest other poems. The three are different kinds
of works and are among the best. You will be able to under-
stand them.

Blessings from
Baru

From a copy of the Gujarati: C.W. 8683. Courtesy: Radhabehn Chaudhri

I Not available
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104. LETTER TO BALIBEHN VOHRA

YERAVDA MANDIR,
August 8, 1930

CHI. BALI,

I got the letters of you two sisters, and also Manudi’s. I read
the news about Rami having delivered. I hope the baby is growing
well. You two sisters are excellent nurses, and so I need not
worry about Rami at all. No one can equal you in serving those
whom you love.

I was very happy indeed to know that there is nothing but
love between you two.

I don’t write to Manudi this time. I have many other letters
to write.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: C.W. 5059. Courtesy: Surendra
Mashruwala

105. LETTER TO MAITRI GIRI

YERAVDA MANDIR,
August 8, 1930

CHI. MAITRI,

I have your letter. Don’t mind if you make mistakes. You
should go on writing to me, with proper care. I was very happy
to learn that your health had improved.

You are perfectly right when you say that, as moderation in
eating is good, so is moderation in providing food to the mind.
Prabhubhai is very well qualified to teach you; learn from him.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 6216
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106. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YERAVDA MANDIR,
August 8, 1930
CHI. PREMA,

I remember last year’s Rakshabandhan' as also everyone’s sur-
prise. The fact that you, too, became bound with it need not be
recalled, for that bond between us continues. Your privilege will
be exercised by Kakasaheb this time. Will not he, too, become
bound then? But, then, why should he fear that, being already
bound? There will be, therefore, no difficulty in the matter. The
position is all right fromthe point of view of the person who lets
his wrist be tied with it.

I like your paying such attention to the library. Shila’s health
ought to improve.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10229; also C.W. 6677. Courtesy:
Premabehn Kantak

107. LETTER TO RUKMINI BAZAY

YERAVDA MANDIR,
August 8, 1930
CHI. RUKMINI,

At last I have a letter from you. Take immediate steps to
make your body strong. Let there be no weight on your mind.
Occupy yourself with any work or reading you can take up. I
shall be happy if you write to me and open your heart. What does
the doctor say now?

Blessings from
Baru

From a copy of the Gujarati: C.W. 9313. Courtesy: Benarsilal Bazaj

1A festival during which sisters tie wrist-bands on brothers as token
of securing their protection
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108. LETTER TO SHARDA C. SHAH

YERAVDA MANDIR,
August 9, 1930

CHI. SHARDA (BABU),

I received your delightful letter. If we sing bhagjans in our
dreams, come face to face with God or meet saintly people, our
dreams are innocent. If we pamper our palate, cheat people,
get angry and have impure thoughts, our dreams are sinful.

Blessings from
Baru

From the Gujarati original: C.W. 9887. Courtesy: Shardabehn G. Chokha-

wala

109. LETTER TO PRABHAVATI

YErRAVDA MANDIR,
August 9, 1930
CHI. PRABHAVATI,

I have your letter. I can’t understand why you did not get
my letter. I don’t remember to have missed a single post in
writing to you. If, however, you do not occasionally get a letter
from me, you should know that I am not a free man. Generally
all the letters are now dispatched from here. Don’t worry about
me. Take care and see that you do not become weak. Replies to
your other questions were given in my last letter. How shall I
admire Father? Though ill in bed, he has the energy and courage
of a lion. That you are born his daughter is bound to show
itself. God will make you a lioness.

Blessings from
Baru

[PS.]
Kakasaheb is doing fine. He asks me to convey his blessings
to you.

From a photostat of the Gujarati: G.N. 3366
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110. LETTER TO SATYADEVI GIRI

YERAVDA MANDIR,
August 9, 1930

CHI. SATYADEVI,

I have your letter. You have drawn the trees well. Now you
should have real trees as your models so that your drawing may
give an impression of reality. You must practise your letters well
before you start giving them curves. You like learning good things
that is why I ask you to learn correct spelling even from now. Do
not slacken about spinning.!

Blessings from
Baru

[From Hindi]
Bapuki Virat Vatsalata, pp. 33-4

111. LETTER TO HEMPRABHA DAS GUPTA

YERAVDA MANDIR,
August 9, 1930

DEAR SISTER,
The account of Satis Babu’s daily routine gives me great
pleasure. If a man spins 1,000 yards of yarn on the fakli in one
day, what would be his output for an hour? This speed is be-
yond me. Who is looking after the children of the lady who has
been arrested?
Have you any news of Krishnadas? Do you have any letters
from him?
Give my blessings to Tarini. Where is Arun? Is Charu with
you? My blessings to both.
Blessings from
Baru

From a photostat of the Hindi: G.N. 1670

! The original was in Gujarati.
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112. LETTER TO MIRABEHN

YErRAVDA MANDIR,
August 10, 1930

CHI. MIRA,

I have your love letter from Patna. Your experiences are
valuable. I hope that the symptoms of dysentery have dis-
appeared altogether.

I am sticking to the new wheel. The speed is still the same.
But I am not going to give it up. It is a precious possession.

The translation of the hymns is going on with clock-work
regularity but I have not been able to give them more time; the
time-limit therefore remains as I said in one of my letters.

When you write to Mr. Hassan Imam remember me to him
and tell him I was delighted to learn that he recalled the conver-
sation of ten years ago.

My weight has gone down by 2 lb., but there is nothing to
worry over. The obstinate constipation necessitated reduction in
the quantity of milk. I shall pick up if I can revert to the origi-
nal quantity. It is better to lose weight than to lose health.
Energy remains the same. This news is not for publication. I
have given it to you for the sake of truth. I am bound to tell
you about my health and I may not suppress the fact of the
loss of weight.

Love.

Baru
From the original: C.W. 5406. Courtesy: Mirabehn; also G.N. 9640

113. LETTER TO SHIVABHAI PATEL

YERAVDA MANDIR,
August 10, 1930

CHI. SHIVABHALI,

I don’t remember if I got the letter you posted to me sepa-
rately. What had you written in it?

One method of overcoming one’s weaknesses is this. Pick up
any verse you like from the chapter of the Gita read on the parti-

76



LETTER TO KASHINATH TRIVEDI 77

cular day and go on reciting it while doing any work during the
whole day. This will keep away other harmful thoughts from your
mind. I have tried this method. I know that Raychandbhai
used to do this. Many others too have had the same experience.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: S.N. 9500

114. LETTER TO HARI-ICHCHHA DESAI

YERAVDA MANDIR,
August 10, 1930

CHI. HARI-ICHCHHA,

I was very happy to read your letter. Why was the hand-
writing so poor ? There are some ovis! of Ramdas Swami? on how
to acquire a good handwriting. I have sent a translation to the
Ashram. Ask Haribhai to send you a copy of it.

See that in the spinning competition one of the women wins.
How did you become ill? I thought that you were quite strong.
Get rid of your fever. How is your eye? I should be happy if
all of you immediately went to the Ashram. Chandan, Tara and
Vasant should also write to me. Kakasaheb sends his blessings.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 7465

115. LETTER TO KASHINATH TRIVEDI

YERAVDA MANDIR,
August 10, 1930

CHI. KASHINATH,

I have your letter. I hope it is not necessary for you to leave
the Ashram. I think, however, that you have not realized the
importance of sacrificial work and the necessity of keeping a
diary. It is at a time like the present that discipline proves to be
the fabled wish-fulfilling tree. All persons cannot realize the value
of a thing equally well. The best course, therefore, is to obey

1 Stanzas
2 Seventeenth-century saint poet of Maharashtra



78 THE COLLECTED WORKS OF MAHATMA GANDHI

blindly all the rules of an institution of which we are members.
It would not matter if the entries in the diary were the same every
day. The importance of the diary lies in this very fact, provided
the entries are a faithful record. Anyone who can truthfully record
that his days pass with the unvarying movement of the planets of
the solar system would be truly blessed. I would, therefore, advise
you to do, with full faith, everything which Narandas may ask you
to do. I have the utmost confidence in his decisions.

Blessings from

Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 5248

116. LETTER TO LAKSHMIBEHN KHARE

YErRAVDA MANDIR,
August 11, 1930
CHI. LAKSHMIBEHN (KHARE),
Chhaganlal has written to me about your adventures. May
God give you all strength and a long life.
Blessings from
Baru

From Gujarati: C.W. 275. Courtesy: Lakshmibehn Khare

117. LETTER T0O V. G. DESAI

YERAVDA MANDIR,
August 11, 1930
BHAISHRI VALJI,

This letter is meant for the whole batch. Write to me and
tell me how many of you have been released and how everyone
is. What did you all do [while in jail]? How did you keep
there? Have you improved your health and become stronger?

Blessings from
Bapu

[PS.]

Anyone who wishes to write to me may do so.
From a photostat of the Gujarati: C.W. 7405. Courtesy: V. G. Desai



118. LETTER TO NARANDAS GANDHI

Tuesday morning,
August 12, 1930

CHI. NARANDAS,

Control of the palate: Control of palate is very closely connected
with the observance of brahmacharya. 1 have found from experience
that the observance of celibacy becomes comparatively easy if one
acquires mastery over the palate. This does not figure among
the observances of time-honoured recognition. Could it be because
even great sages found it difficult to achieve? In the Satyagraha
Ashram we have elevated it to the rank of an independent obser-
vance, and must therefore consider it by itself.

Aswad means not to enjoy savour; savour means pleasure.
Food has to be taken as we take medicine, that is, without think-
ing whether it is palatable or otherwise and only in quantities
limited to the needs of the body. Food means everything we
eat. Hence milk and fruit are also included in it. Just as
medicine taken in too small a dose does not act or acts only partial-
ly, and as too large a dose injures the system, so it is with food.
It is, therefore, a breach of this observance to take anything just
for its pleasant taste. It is equally a breach to take too much of
what one finds to one’s taste. From this it follows that to put
salt in one’s food in order to increase or modify its taste or in
order to cure its insipidity is a breach of the observance. But the
addition is not a breach if it is considered necessary for health to
have a certain proportion of salt with food. Of course it would
be sheer hypocrisy to add salt or any other thing to our food, de-
luding ourselves that it is necessary for the system if as a matter of
fact it is not.

Reasoning along these lines, we find we have to give up
many things that we have been enjoying, as they are not needed
for nutrition. And one who thus gives up a multitude of eatables
will acquire self-control in the natural course of things. The
proverbs “‘one cooking vessel expects thirteen different ingredients”,
“the stomach makes one submit to forced labour”, “the stomach
makes one a flatterer”, etc., are full of meaning. This subject has
received such scant attention that choice of food with this obser-
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vance in view is a very difficult matter. Parents, out of false
affection, give their children a variety of foods, ruin their con-
stitutions and create in them artificial tastes. When they grow up,
they have diseased bodies and perverted tastes. The evil conse-
quences of this early indulgence dog us at every step; we waste
much money and fall an easy prey to the medicine man. Most
of us, instead of keeping the organs of sense under control, be-
come their slaves. An experienced physician once observed that
he had never seen a healthy man. The body is injured every
time that one overeats, and the injury can be partially repaired
only by fasting.

No one need take fright at my observations or give up the
effort in despair. The taking of a vow does not mean that we
are able to observe it completely from the very beginning; it does
mean constant and honest effort in thought, word and deed with
a view to its fulfilment. We must not practise self-deception by
resorting to some make-believe. To degrade or cheapen an
ideal for our convenience is to practise untruth and to lower our-
selves. To understand an ideal and then to make a Herculean
effort to reach it, no matter how difficult it is, this is purushartha,
manly endeavour. (The word ‘purusha’ should be interpreted in
its etymological sense, and, not merely to mean a man. That
which dwells in the pura, the body, is purusha. If we interpret
the word ‘purushartha’ in this sense, it can be used equally for men
and women.) One who at all times fulfils the key observances
in their perfection has nothing else left for him to do in this
world, he is Bhagavan, perfect man; he is a yogi. We are but
humble creatures, aspiring after moksha and seeking knowledge,
determined to follow Truth and dedicated to its quest. As taught
in the Gita, therefore, we should keep on struggling humbly but
vigilantly. If we do so, one day we shall be fit for God’s grace
and then all our pleasures in objects of sense will disappear.

If we have realized the importance of this observance, we
should make fresh effort to practise it. For that, it is not
necessary to think about food all the hours of the day. The only
thing needful is perpetual vigilance, which will help us to find
out very soon when we eat for self-indulgence and when in order
only to sustain the body. This being discovered, we must resolu-
tely set our faces against mere indulgence. A common kitchen
where this principle is observed is very helpful, as it relieves us
from the necessity of thinking out the menu for each day, and
provides us with acceptable food of which we may take only a
limited quantity with a contented and thankful mind. By eating
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thus we are able to observe without any difficulty the vow of con-
trolling the palate. The authorities of a common kitchen lighten
our burden and serve as watch-dogs of our observance. They will
not pamper us, they will cook only such food as helps us to keep
the body a fit instrument for service. In ideal conditions we
should require the use of fire but rarely or not at all. We should
find our food from what the great fire, the sun, cooks. If we look
at the matter from this point of view, it becomes clear to us that
man is purely a herbivorous creature. But here we need not go
so deep into the matter. All that is necessary for us to consider
here is the nature of the vow of controlling the palate, the diffi-
culties involved in its observance and its close connection with the
observance of brahmacharya. Having understood this, let everyone
make an honest effort to observe the vow to the best of his or her
ability.

Blessings from

Baru

[From Gujarati]

Bapuna Patro—9: Shri Narandas Gandhine, Part I, pp. 102-4; also C.W. 8121.
Courtesy: Narandas Gandhi

119. LETTER TO T. B. SAPRU AND M. R. JAYAKAR!

YeravDA CENTRAL PRIsON,
August 15, 1930
DEAR FRIENDS,

We are deeply grateful to you for having undertaken the
duty of trying to effect a peaceful settlement between the British
Government and the Congress. After having perused the corres-
pondence between yourselves and His Excellency the Viceroy and
having had the benefit of protracted talks with you and having
discussed among ourselves, we have come to the conclusion that
the time is not yet ripe for securing a settlement honourable for
our country. Marvellous as has been the mass awakening during

1 A joint interview took place in the Yeravda Jail on August 14 and
15 between Sir Tej Bahadur Sapru and M. R. Jayakar on the one hand and
Gandhiji, Motilal Nehru, Jawaharlal Nehru, Vallabhbhai Patel, Dr. Syed Mah-
mud, Jairamdas Doulatram and Sarojini Naidu on the other. After the dis-
cussions this letter was given to Sapru and Jayakar with permission to show it
to the Viceroy. For Sapru and Jayakar’s reply, vide Appendix II.

44-6
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the past five months and great as has been the sufferings of the
people among all grades and classes representing the different
creeds, we feel that the sufferings have been neither sustained
enough nor large enough for the immediate attainment of the
end. Needless to mention we do not in any way share your view
or the Viceroy’s that civil disobedience has harmed the country
or that it is ill-timed or unconstitutional. English history teems
with instances of bloody revolts whose praises Englishmen have
sung unstintingly and taught us to do likewise. It therefore ill
becomes the Viceroy or any intelligent Englishman to condemn a
revolt that is in intention and that has overwhelmingly remained
in execution peaceful, but we have no desire to quarrel with
condemnation, whether official or unofficial, of the present civil dis-
obedience campaign. The wonderful mass response to the movement
is, we hold, its sufficient justification. What is, however, the point
here is the fact that we gladly make common cause with you in
wishing, if it is at all possible, to stop or suspend civil disobedience.
It can be no pleasure to us needlessly to expose the men, women
and even the children of our country to imprisonment, lathi charges
and worse. You will, therefore, believe us when we assure you and
through you the Viceroy that we would leave no stone unturned
to explore any and every channel for honourable peace, but we
are free to confess as yet we see no such sign on the horizon. We
notice no symptom of conversion of the English official world to
the view that it is India’s men and women who must decide what
is best for India. We distrust the pious declarations of the good
intentions, often well meant, of officials. The age-long exploita-
tion by the English of the people of this ancient land has rendered
them almost incapable of seeing the ruin, moral, economic and
political, of our country which this exploitation has brought about.
They cannot persuade themselves to see that one thing needful
for them to do is to get off our backs and do some reparation
for the past wrongs, by helping us to grow out of the dwarfing process
that has gone on for a century of British domination, but we know
you and some of our learned countrymen think differently. You
believe a conversion has taken place, at any rate, sufficient to
warrant participation in the proposed Conference. In spite, there-
fore, of the limitation we are labouring under, we would gladly
co-operate with you to the extent of our ability.

The following is the utmost response it is possible for us,
circumstanced as we are, to make to your friendly endeavour.

We feel the language used by the Viceroy in the reply given
to your letter about the proposed Conference is too vague to
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enable us to assess its value in terms of the National Demand
framed last year in Lahore nor are we in a position to say any-
thing authoritative without reference to a properly constituted
meeting of the Working Committee of the Congress and if neces-
sary to the A.I.C.C., but we can say that for us individually no
solution will be satisfactory unless (a) it recognizes in as many
words the right of India to secede at will from the British Empire,
(b) it gives to India complete national Government responsible to
her people including the control of defence forces and economic
control and covers all the eleven points raised in Gandhiji’s letter
to the Viceroy and (c) it gives to India the right to refer if
necessary to an independent tribunal such British claims, con-
cessions and the like including the so-called public debt of India
as may seem to the national Government to be unjust or not in
the interest of the people of India.

NoTE. Such adjustments as may be necessitated in the interests
of India during the transference of power to be determined by
India’s chosen representatives.

(2) If the foregoing appears to be feasible to the British
Government and a satisfactory declaration is made to that effect,
we should recommend to the Working Committee the advisability
of calling off civil disobedience, that is to say, disobedience of
certain laws for the sake of disobedience but peaceful picketing of
foreign cloth and liquor will be continued unless Government
themselves can enforce prohibition of liquor and foreign cloth.
The manufacture of salt by the people will have to be continued
and the penal clauses of the Salt Act should not be enforced.
There will be no raids on Government or private salt
depots.

(3) Simultaneously with the calling off of civil disobedience
(a) all the satyagrahi prisoners and other political prisoners convict-
ed or under trial who have not been guilty of violence or incite-
ment to violence should be ordered to be released, (b) properties
confiscated under the Salt Act, the Press Act, the Revenue Act
and the like should be restored, (c) fines and securities taken
from convicted satyagrahis or under the Press Act should be re-
funded, (d) all the officers including village officers who have
resigned or who may have been dismissed during the civil dis-
obedience movement and who may desire to rejoin Government
service should be reinstated.

Note. The foregoing sub-clauses refer also to the Non-co-
operation period.

(e) All the Viceregal Ordinances should be repealed.
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(4) The question of the composition of the proposed Con-
ference and of the Congress being represented at it can only be
decided after the foregoing preliminaries are satisfactorily settled.!

Yours sincerely,
MoTiLAL NEHRU
M. K. GanpHI
Sarojint Naibu
VALLABHBHAI PATEL
JairamMpas DouLATRAM
SyED MAHOMED

JawaHARLAL NEHRU

The Hindu, 5-9-1930

120. LETTER TO RADHABEHN GANDHI

YERAVDA MANDIR,
August 18, 1930
CHI. RADHIKA,
I have your letter. How much milk do you drink and
what fruits do you eat? Do you feel constipated? If you drink
enough milk, I am sure you will not feel tired.

Blessings from
Baru
From the Gujarati original: C.W. 8684. Courtesy: Radhabehn Chaudhri

121. LETTER TO PREMABEHN KANTAK

YeErRAVDA MANDIR,

August 18, 1930
CHI. PREMA,

You should not lose patience. It is not easy to control the
mind. But you should have faith that, with proper effort, it can
be done.

What effect did the eating of bitter gourds have on your
health? It is not necessary to squeeze out the juice from them.

If you crush or mash them, you can eat the pulp after adding
lemon juice and salt.

1 With this letter Sir Tej Bahadur Sapru and M. R. Jayakar met Lord
Irwin at Simla between August 21 and 28.
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The necessity of prayers is a matter of universal experience.
If you have faith in them, you will feel interest in them.
I am in a great hurry.

Blessings from
Baru

From a photostat of the Gujarati: G.N. 10230; also C.W. 6678. Courtesy:
Premabehn Kantak
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